Depuis 1928, 


Vol. 28 n°39 Edmonton, semaine du 28 octobre au 3 novembre 1994 


16 pages 


Les francophones 


lo soul journal de languo française on Alberta 


606 


EDRONION Selon 
Statistique Canada, plus de 
300 000 élèves au pays étaient 
inscrits À des programmes 
d'immersion française en 1993- 
1994. À la findes années 1970, 
cette population estudiantine 


ilyadéjà25 ansque l'immersion 
française existe au Canada et, 
de plus en plus, on voit sa 
popularité augmenter. Pourtant, 
après toutes ces années à 
développerdes programmes, le 
phénomène estencore mal connu 
et les ressources disponibles 
pourles enseignants demeurent 
encore parfois déficientes, 

L'Association canadienne des 
professeurs d'immersion 
CACPD, qui tiendra son 18e 
congrès annuel à Edmonton les 
3,4et5 novembre, a justement 
été créée dans le but de 
promouvoireperfectionnerles 
programmes d'immersion au 
Canada. Selon Josée Gagnon, 
présidente du congrès, l'un des 
grandsdéfis pourles professeurs 
d'immersion est souvent de 
devoir développer eux-mêmes 
leurmatériel pédagogique. En 
effet, cen'estquetoutrécemment 
que les maisons d'édition ont 
commencé publier des manuels 
scolaires adaptés aux besoins 
spéciaux des élèves en 
immersion. Pour pallier au 
manque de ressources le congrès 
propose près de 80 ateliers 
portant sur différents sujets 
touchantla plupart des matières 
enseignéesetce, pourlesniveaux 
matemelle à 12* année. 

En plus de la surchage de 
travail provenant du manque 
de ressources, les enseignants 
doivent également faire face à 
d'autres problèmes moins 
communs dans les classes 
anglaises: il faut constamment 
pousser les élèves à parer 
français eilne faut pas compter 
sur les parents car beaucoup 
d'entre eux ne maîtrisent pas 


était que de 50 000. En fait, | 


Photo: Carole Tboauit 
Josée Gagnon, présidente du congrès de l'ACPL. 


L'immersion: une popularité grandissante 


ESRFS suffisamment le français pour 
D aider leur enfant 


Des résultats positifs 

En Alberta, 162 écoles ont 
offert des cours d'immersion à 
plus de 28 300 élèves en 1993- 
1994. Bien que les nombres 
n'aient cessé d'augmenter au 
cours de la dernière décennie, 
on à quand même vu une 
diminutionde plusde 800 élèves 
l'an dernier. Bien que les 
premières formes de cours 
d'immersion soient apparues à 
Montréal, la première école 
officiellement bitingue dans la 
province, l'école Saint- 
Raymond, a été mise sur pied 
parle Conseil scolaire catholique 
de Calgary en 1969. On a 
d'ailleurs célébré son 25° 
anniversaire au début d'octobre. 
‘Aujourd'hui, ce conseil scolaire 
compte uitécoles d'immersion 


EDMONTON RTE DE 


CLIQUE: Besoin qu'a toute génération de 
considérer comme débile la génération qui la 
suit, dans le but de consolider son propre ego 
collectif: «Les jeunes d'aujourd'hui ne font 
rien. Ils sont apathiques. Nous, on sortait 
dans la rue et on manifestait. Tout ce qu'ils 
savent faire c'est du shopping et se plaindre», 
résume Douglas Coupland dans son roman 
Génération X, qui a, en quelque sorte, défini 
cette génération. Cette Génération X, en gros, 
engloberait les personnes nées entre 1960 et 
1980. 

Claude Denis, professeur de sociologie à 
la Faculté Saint-Jeanexplique que les différentes 
«générations» doivent composer avec certaines 
tendances sociales qui sont propres à leur 
époqueetquiles façonnent.IIne faut toutefois 
pas croire, prévient-il, que tous les individus 
d'une même génération partagent né- 
cessairement les mêmes expériences ou le 
même point de vue. «Avec la façon dont on 
parle des années 1960, on s'imaginerait que 
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tousles jeunes étaient à Woodstock, raconte- 
til. Si on ramène ça à aujourd'hui, on ne 
peut pas dire que tous les jeunes sont en 
chômage, maisilssonttrèsnombreux lorsqu'on 
les compare aux autres groupes d'âge.» 
Les jeunes adultes de la Génération X 
doivent faire face à Ia précarité d'emploi et, 
conséquemment, le chômage aura défini 
l'expérience de toutcune génération. Claude 
Denis explique que, de la Deuxième Guerre 
mondiale jusqu'à il y a environ une dizaine 
d'années, un jeune adulte qui rentrait sur le 
marché dutravail pouvaits'attendre à décrocher 
un emploi relativement stable. Maintenant, 
ce n'est plus le cas. D'une part, les jeunes 
se retrouvent dans l'ombre de la génération 
du baby-boom. «Les 35 à 50 ans sont tellement 
plus nombreux qu’ils occupent une grande 
parie des emplois, explique le sociologue 
Claude Denis, Is ne sont pas prêts à prendre 
leurrerraite, ce qui acomme résultat d'empêcher 
de nombreux postes d'ouvrir. D'ici 15 ans, 
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offrantdes cours à plus de 2500 
élèves. 

Au ministère albertain de 
l'Éducation, on prend de plus 
en plus au sérieux les cours 
d'immersionfrançaise. En 1989, 
oninitiait une étude dans le but 
de déterminer les habiletés 
cognitives et linguistiques des 
élèves. Pendant trois ans, on à 
demandé à des élèves en 
immersion de 3°, 6*et9 années 
de passer des examens dont 
certains demandaient les 
réponses en anglais, leur langue 
maternelle, et d'autres, en 
français, leur langue d'ap- 
prentissage. 

Grossomodo.l'étudeapermis 
de conclure que les élèves en 
immersion n'ont aucune 
difficulté Atransférerlesnotions 
qu'ils ont apprises d'une langue 
à l'autre, En 3° et 6" années, ils 
ontcependant plus de difficultés 
à exprimer leur pensée en 
français: Mais en 9° année, les 
résultats des examens, tant en 
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Des nouvelles de chez nous 
à la SRC. 


U, nogazine d'information complet 
ui vous parie de lut soir sur ce 
qui se passe dans la communauté 
francophone en Alberta. 
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L'immersion: une popularité grandissante 
suite de la page 1 
anglais qu'en français, sont il est meilleur», explique-t-il Cécile Bonnar, superviseur. prisenconsidérationle faitque, _ qu’aux enseignants de partager 
supérieurs à la moyenne «Cequeçadémontre,c'estqu'il deslanguésmodemesauConseil souvent lesélèvesayantplusde _différentestechniquesetstratégies| 
provinciale. faudrait presque avoirune double scolaire catholique de Calgary, difficultésquittentle programme | d'intervention expérimentées en| 
Selon Marcel Lavallée, évaluation. Il faudrait évaluer pense quant à elle que «le fait d'immersion avant la 9 année. salle de classe. «Pour les| 
directeur adjoint à la program- en anglais pour démontrer à d'apprendredanslesdeuxlangues Le congrès de l'ACPI enseignants, c'est souvent un. 
mation française au Language quel point ils ont vraiment stimule les facultés cognitives Plus de 700 personnes  regaind'énergie, souligne-t-elle. 
Services Branch, l'émdeindique : compris les concepts. Mais il de l'enfant». provenant principalement de Onserencontreetons'encourage 
bienquelesparentsnedevraïent  fautlesévaluerenfrançaispour  Ellementionnecependantque l'Alberta, mais aussi de partout l’un l’autre. Et on repart avec 
passelaisserduperparlesrésultats pouvoir dire tant aux élèves lefaitquelaclientèled'immersion au Canada et des États-Unis, plein d'idées.» 
de leur enfant, particulièrement qu'aux parents qu'ils sont provient habituellement d'une sontattendues au congrès annuel Les membres du Conseil 
s'ilssontàl'élémentaire. «C’est capablesdebienfairedeschoses classe socio-économique plus de l'ACPI. Comme l'explique français de l'Alberta Teacher’ s 
Èmmeparcequ'ondit en français.» Présentement, élevée peutsusciterunmeilleur la présidente du congrès, Josée Associationtiendront, parlamême 
parfois àl'enfantqu'iln'estpas les élèves en immersion font rendement. M. Lavallésouligne . Gagnon, cetterencontrenationale occasion, leurassemblée générale 
si bon que ça alors que, de fait, tous leursexamens enfrançais. également que l'étude n'a pas permettant aux administrateurs annuelle. | 


En quête d'une identité et d'un emploi 
suite de la page 1 


membresdecettegénérationnée  —party— qui s'organise en 
aprèslaguemesontsnombreux | Amérique du Nord ten Europe. 
tilscontiueront selonStatstique Des milliers de jeunes se 
Canade,dereprésenterlatranche _ rassemblent discrètement dans 
laplusimporntedelapopulation un lieu public, par exemple ils 
jusqu'aumilieuduscleprochan.  loueront la place centrale d'un 
Plusnombreuxqueleurparents, _ centre commercial, a nuit, et y 
leurs grand-parents et les _installeront une chaîne stéréo. 
génératonssuccessives,lesbaby La publicité se fat de bouche à 
oomersontdéfini et définissent _ oreillcoudansdes petites annonces 
toujourslaculture ttes priorités _codées dans les journaux. 
de la société toute entière. Claude Denis affimme qu'il y 


il devrait y avoir des postes 
disponibles, mais les jeunes de 
20, 25 ans ne veulent pas 
nécessairementattendre jusqu'à 
l'âge de 40 ans avant d'avoir 
une carrière. Is ne peuvent pas 
mettre leur vie sur «pausE».» 
D'autrepar,aveclastagnation 
économique, lesnouveaux postes 
nese créentpas aumême rythme 
qu'auparavant. «La croissance 
économique n'est pas suffisante 


pourcréerlenombreet la qualité Maintenant quecet génération _ a eu des raves à Edmonton, 
d'emploisdontles jeunesauraient estd'ige moyen, lasociétén'est _quoiqueles personnes plus 4gés 
besoin», raconte le professeur. plus centrée sur a jeunesse, car _et beaucoup de jeunes ne soient 
Cela explique Le phénomène du après le baby-boom est venule pas au courant. «C'est une 
MeJobiel que décritparl'écrivain Baby bust. En 1970, le taux de invention culturelle de cette 
Douglas Coupland danssonroman fécondité a tombé sous le seuil _ génération, raconte-til. C'est | 
Génération X:«Pettsalaire, petit derouvellmet2,1enfns quelque chose qui est us | 
prestige, petits profits, petit par femme, Sans l'apport de de spécifique lagénératonacuelle, 
avenir. l'immigration lapopulationserait _ quiestdanssonrépertoire culturel | 
Notons que d'après Statistique en décroissance. et qui n'était pas dans celui des 
Canada eaux global de fécondité Parce qu'elle était très plus vieux» 
—oulenombremoyend'enfants nombreuse, lagénértiondubaby- _- . Lesociologueestime que c'est 
par femme— était en déclin de boom a atré toute l'attention un phénomène de séparatisme 
1920 jusqu'au déclenchement de sur-elle même et a glorifié les _ culture: les jeunes essaient de 
la Deuxième Guerre mondiale. expériences collectives de sa. se distinguer de leurs aînés. «La 
Mais, de 19402 1957, letaux de génération, explique Claude génération des années 1960 
natalité a monté en flèche avant Photo: Michel Bouches Denis. La culture des jeunes de _ utilisait la musique rock pourse 
des’effondreraudébutdesannées Le sociologue Claude Denis devant la résidence de la Facuité  laGénérationXaétémarginalisée _ sépareretexclure les plus vieux, 
1960. Conséquemment, les _ Saint-Jean. etjugéenès sévèrement raconte. _ explique t-il Maintenans, des gens 


til <Je dirais que les baby- de 50 ans iront voir un concert 
boomers sont un peu con- des Rolling Stones. I a fallu 
ù F} descendants lance-til.Del'autre trouver autre chose. Ce qui est 
côté lesjeunessontculurellement _ spécifique au séparatisme des 
frustrés. Is en ont marre de se jeunes de nos jours, c'est la 
farejugercommeçaparle groupe, _perceptionquelesbaby-bocmers 
(À finalement quiestälasourcede  ontgfchélaplanète. Laquestion 
Fleurs problèmes, le groupe qui ne se posait pas comme ça, il ÿ 
prend toute La place.» a30ans,quandes baby-boomers 
Une des conséquences de Ia _ rejetaientle mode de viede leurs 
frustration culturelle des jeunes _ parents.» 
est la création d'une culture Ce texte est le premier d'une 
clandestine, invisible aux. sériequiexamineralesaspirations 
personnes plus âgées. Il donne _ de La génération X.Sa publication 
l'exemple des raves: une soirée _sepousuivrala semaine prochaine. 


erratum 


ll Avez-vous eu de la difficulté à rejoindre la recherchiste de 
ll] l'émission d'affaires publiques 275-Info à la radio de Radio 
F Canada? Pas étonnant, nous vous avons donné un mauvais 
numéro de téléphone! Alors, si vous voulez infomnerlarecherchiste 
Véronique Sapin de ce qui se fait chez vous dans le domaine 
culturel pourles jeunes de 6 à 12 ans, il vous suffit de composer 
1-514- 597-5821. Télécopieur: 1-514-597-7519. 


Coton Kent Eänonton, reines proriseae de Abe, phot KS 385. 


Fête de l'Halloween dans le Département responsable de la polio, Hôpital 
de l'Université de l'Alberta, Edmonton, le 31 octobre 1952. 

L'Halloween est une trs vieille fete remontant à l'anclen folklore celeet encore célébrée |. 
de nos jours par Les enfants et les adolescents. 


18° congrès de l'ACPI 


Contrairement à ce qui a été publié dans 
Le Franco, édition du 21 octobre, le 18° 
congrès de l'ACPI se tiendra au Conven- 
tion Centre à Edmonton les 3, 4 et 5 

novembre prochains et non les 4, 5 et 6. 


Cette chronique est préparée par Claude Robero des Arcives provinciales. |: 
emmener g TESTER 


* Une fois la gestion obtenue 


Les parents réclament un rôle décisionnel 


SAINT-BONIFACE (APF) — 
LLes parents francophones veulent 
aire parte du système scolaire 
qu'il ont obtenu de haute lutte 
juridique. Leur volonté a été 
réitérée par la soixantaine de 
participants au 9° congrès de la 
Commissionnationaledes parents 
francophones (CNPF), qui s'est 
déroulé à Winnipeg les 21 et22 
octobre. 
Rappelons que Ia plupart des 
provinces, conformément à 
l'aricle23 dela Chart canadienne 
des droits et libertés, ont remis 
aux francophones le contrôle de 
leurs écoles, Deux provincessont 
encore carrément «hors-La-lob 
Terre-Neuve et la Colombie- 
Britannique. 
Lanouvellevisionälongtemme 
dela CNPF sera précisée au 
cours des prochains mois. «Les 
parents réclament un rôle 
décisionnel», souligne Gilbert 
Savard, le nouveau président, 
du à l'assemblée annuelle. Le 
Manitobain, résorier sortant de 
la CNFF,succède à l’Acadienne 


LaprésidentedelaFédération 
des parents francophones de 
l'Alberta, Dolorèse Nolette, a 
été élue vice-présidente de la 
GNPF lors de l'assemblée 
annuelle de l'organisation. 


Murielle Comeau. Pour Sa part, 
la présidente de la Fédération 
des parents francophones de 
l'Alberta, Dolorèse Nolette, a 
été élue vice-présidente de 


l'organisation. 

Le plan d'action qui sera 
développé devra tenir compte 
deslimites budgétaires cu principal 
bailleur de fonds de la CNPF. 
Le ministère du Patrimoine 
canadien se livre en effet à un 
«aepositionnement»,c'est-à 
des réductions budgétaires qui 
aurontunimpacésurles activités 
de l'organisme national dont Le 
siège social est à Winnipeg. 

Toutefois, la CNPF dispose 
du soutien du ministre du 
Patrimoine canadien. Dans son 
message aux congressistes, Michel 
Dupuy a été sans équivoque: 
«Le gouvemement du Canada 
est un partenaire de première 
ligne».Exemple-un fonctionnaire 
du Patrimoine canadien sera 
responsable d'aider la CNPF à 
coordonner ses interventions 
auprès. d’autres ministères 
fédéraux. Dans le jargon, cela 
s'appelle faire, de «l'inter- 
ministériel». 

La CNPF a une certaine 
expérience enlamatière: depuis 
plusieurs années, elle sollicite 
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et obtient des fonds de Santé et 
Bien-être Canada pour des projets 
dans le domaine préscolaire. 

Le préscolaire estune priorité 
de la CNPF. Motif: un réseau 
solide de garderies et autres 
prématemelles françaises permet 
d'assureruneclientèle àl'école. 
Environ 160 000 èves étudient 
en français dans les provinces et 
territoires _ majoritairement 
anglophones). 

‘Une autre priorité est la mise 
sur pied de programmes de 
francisation. Eneffet,lesmariages 
mixtes sont pariout à La hausse. 
Or, les enfants de ces couples, 
bien qu'ils aient droit à une 
éducationen français, nerisquent 
guère de s’en prévaloir. Les 
statistiques sont formelles: seul 
unenfantsurdixissud'unmariage 
mixte parie le français. 

Pour sensibiliser les couples 
linguistiquementmixts,laCNPF 
a versé une contribution 
de150,000$ àlaréalisation d'un 
film del'ONFintulé Monamour, 
my love. Le film d'une heure a 
été présenté en avant-première 


aucongrès Lapremièrealbertaine 
de Mon amour, my love aura 
lieu le 2 décembre au Citadel 


Les participants au congrès 
delaCNPFontjugéqu'ils'agissait 
d'unbonoutil desensibilisation. 
11 fera parte d'une trousse de 
francisationque prépare la CNPF 
en collaboration avec la 
Manitobaine Janine Tougas, une 
spécialiste des activités de la 
petite enfance. 

Par ailleurs, les parents ont 
salué le rétablissement du 
Programme de contestation 
judiciaire fédéral. La CNPF a 
joué un rôle dans l'élaboration 
des nouveaux critères régissant 
ce programme. 

Pamiles poursuite possibles: 
festerla portée de l'article 24 de 
a Char canadienne des droits 
etlibertés. L'article 24 permet à 
outepersomevictime deviolsion 
ou de négation des droits. ou 
Iibertés qui ui sont garantis par 
lachanedes’adresserduntribunal 
pour obtenir une réparation 
«convenable et juste». 


ST-PAUL—Lorsdela jouée 
de l'alphabétsation qui s’est 
déroulée à Plamondon, le 13 
octobre, le Centre éducatif 
communautaire de l'Alberta 
(CÉCA) de la région du nord- 
est a lancé officiellement le 
prix Germain-Desauniers. Ce 
prix en alphabétisation a pour 
fut d'encourager les «appre- 
nantss de larégion à poursuivre 
leurs efforts. 

Décédé en janvier 1994, 
Germain Desaulniers est 1 
personne qui à instauré le 
programe d'alphabétisationen 


M. Germain Desauiniers 


Photo d'archives 


français dans larégion semblait 
donc nommal au conseil exécutif 
du CÉCA du nord-est que le 
nouveau prix port le nom de 
œhiq'onappeleauss d'Apôue 
de l'alphabétisation». «C'est 
Germain quiatoutmisenbranle, 
explique la coordomnarice du 

CA, Angèle Buteau. Et depuis 
Ce temps-là, ça a fait boule de 
neige. C'est une façon pour 
ous de lui rendre hommage.» 

Enplus d'avoir participé dun 
programme de formation en 
alphabétisation, les personnes 
admissibles au concours doivent 
ête âgées de plus de 18 ans et 


être résidentes de la région du 
nord-est. Les critères de sélection 
mentionnent également que le 
gagnant doit avoir amélioré, par 
Ia lecture, l'écriture et le calcul, 
sa vie personnelle et familiale. 
Le prix Germain-Desaulniers, 
qui consiste en une bourse de 
100$, sera remis lors d'une 
conférence-réceptione jeudi 1 
décembre. 

Les personnes intéressées ont 
jusqu'au 15 novembre pour 
s'inscrire, Pourobrenirde plus 
amples détails surles modalités 
d'inscription, communiquer avec 
Angèle Buteau au 645-6214. 


- À Rivière-la-Paix 


La province finance la radio communautaire 


FALHER — L'Alberte Wild 
Rose Foundation a accordé un 
‘octroi de 49 500 $ au projet de 
radio communautaire de Rivière 
1a-Paix. 

Comme l'explique Denis 
Desgagné, coordonnateur, cette 
somme, qui représente 25 pour 
cenrdes coûts d'immobilisation, 
vient garantir la réalisation du 
projet. Selon lui, le gou- 
vemement fédéral s'était engagé 
à financer la moitié des coûts, 
soit 100 000 $, à condition que 
la province ÿ mette du sien, ce 
qui est maintenant fait. «On 
s'y attendait, affirme M. 
Desgagné. Onne savait combien 
mais on savait pas qu'on allait 
recevoir quelque chose. On 
avait quand même bien monté 
notre dossier. On a fait un bon 
Tobbyi 

À l'Alberta Wild Rose 


Foundation, 6n souligne que 
le projet a reçu de l'argent à 
du développement et de 
la visibilité qu'il accordera à la 
communauté. 

En fat, la communauté elle- 
mémedoitaussi foumirun quant 
du financement. Selon Denis 
Desgagné, 25 000$ ont déjà 
été amassés depuisle lancement 
dela campagne de financement 
enseptembre demie. ajoute 
que les 25 000 $ manquants 
seront facilement recueillis 
puisque les grandes compagnies 
oh pss encore fai connaitre 
leursintentions de commandite. 
De plus, l'ACFA régionale n'a 
pasencore donnésacontsibution. 

«On prévoit bâtir au début 
de 1995», souligne le 
coordonnateur. I ajoute par 
ailleurs que les studios de la 
radio communautaires séront 
situés aù deuxième étage du 


centre Nowre-Dame-de-la-Päix 
à Falher, propriéié des Oblat 
deMarie-Immaculée, Toutefois, 
Annette Bouchard, administre- 


ice du centre, indique qu'au 
cune entente n'ait encore été 
signée entre les deux parties. 
La location du studio dans 


l'édificemémeerl'installation 
d'une antenne sur le toit sont, 
selonelle, les principaux points 
en litige. 


Une remise de prix électrique 


AROLE THIR 


champenterie, etc. 


LucB&angerachoisil'électicitécarçareprésentait 
un défi pour lui. aL'électricité me faisait peur 
‘dans Le temps parce que je ne connaissais pas ça», 
raconte-t-il. L'émudiant s'est classé en deuxième 
positionlors de ses deux premières années d'études 
etenpremière place égalementen troisième année. 


AULT 
EDMONTON — Un francophone d'Edmonton, 
Luc Bélanger s'est démarqué au cours des quatre 
demières années par ses qualités d’électricien. 
‘Étudiant finissant au Northern Alberta Institute 
of Technology (NAIT), ia reçu le premier prix 
provincial de l'Alberta Construction Association 
dans sa catégorie. Cette association récompense 
chaque année les édiants qui ont obtenu les 
meilleurs résultats dans différents domaines de 
Ia construction tels La plomberie, la peinture, la 
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Traditions 
et bonnes moeurs politiques 


En campagne électorale, les promesses de saine gestion et de 
«transparence» font désormais partie de l'arsenal de tout politicien 
désireux de décrocher ou de conserver un siège. Pour séduire un 
électorat blasé, certains candidats font miroiter l'idée d'implanter 
un système qui permettrait de soumettre l'élu local à un vote de 
confiance si les citoyens se sentent mal représentés. 


Les manchettes des joumaux nous démontrent pourtant, ces 
jours-ci, que plus ça change, plus c'est pareil. Dans son nouveau 
livre, On The Take, la journaliste Stevie Cameron dénonce, avec 
force d'exemples, la corruption sous le régime Mulroney. Plus 
près de nôus, c'est le vice-premier ministre Ken Kowalski qui se 
voit forcé d'aller «relever d'autres défis» parun gouvernementqui 
commençait à le trouver décidément trop encombrant. 

Le désir de «transparence» des politiciens est un vernis bien 
mince qui s'écaille au moindre choc et laisse entrevoir la pourriture 
qu'il masquait. Le favoritisme, les situations de conflits d'intérêts 
et la coruption font à ce point partie des moeurs politiques que 
peu de gens semblent encore s'en émouvoir. 

M. Mulroney est retourné à la pratique du droit. Ken Kowalski 
prendra la tête du Conseil albertain de l'énergie et des services 
publics si le commissaire chargé d’enquêter sur les questions. 
d'éthique donne le feu vert. Mais Le «vieux style» ne sera pas pour 
autant mort et enterré. Le vérificateur général de Ia province ne 
vient-il pas de demander au gouvernement de gérer le Fonds des 
loteries avec la même limpidité que les autres agences 
gouvernementales? N'a-t-il pas rappelé à l’ordre le ministre des 
Transports, Peter Trynchy, dont les décisions, en ce ‘qui a trait à 
Ia construction d'autoroutes, ne sont pas conformes aux priorités 
de son propre ministère? Les traditions ont la vie dure. 


Lee09 Sax 
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ER Courrier dés lecteen 


Nos lecteurs nous écrivent 


il faut le dire, nous en sommes très heureux, que nous partagions ou non les 
opinions exprimées. Exceptionnellement cette semaine, en raison du nombre de 


Lettres reçues et de leur intérêt nous consacrerons plus d’espace qu'à l'habitude 


au Courrier des lecteurs. 


La discrimination envers les femmes 
qui «travaillent» à la maison 


Je ne ime suis jamais sentie aussi 
abaissée que l'autre jour, quand j'ai 
voulu être cosignataire pour l'emprunt 
d’un montant minime et que j'ai été 
refusée. La raison qu'on m'a donnée? 
Je ne travaillais pas et je n'avais pas 
de salaire. 

Mon mari ét moi avons mis sur pied 
une petite entreprise il y a un an. Nous 
sommes partenaires à parts égales. 
Malheureusement, le travail de mon 
mari dans cette entreprise le retient au 
loin plusieurs jours à la fois. Mon 
travail à moi est de m'occuper de la 
tenue de livres, de faire les appels, de 
remplir les documents, de faire les 
courses pourles pièces, de préparerles 
propositions d'emprunt, de faire la 
publicité, de faire le budget, etc. En 
d'autrès mots, je suis comptable et 
lus encore, En outre, je m'occupe de 
deux propriétés au village, je fais 
l'entretien de la ferme, la tenue de 
livres pour ceux-ci ét je suis mère de 
trois jeunes enfants. 

Cette entreprise et notre ferme sont 
notre gagne-pain. Alors quand je me 
fais dire indirectement que ma signature 
ne vaut rien, je crois que lales) 
ipersonne(s)qui (ont) pri cette décision 
fat(font) de la discrimination envers 
es femmes qui ont un «travail» à la 
maison Je crois qu'être partenaire dans 
une entreprise vaut encore plus qu'un 
salaire. Ce n'est pas parce que la femme 
travaille sous son toit et non pour 
quelqu'un d'autre, à salaire, qu'elle 
doit être victime de discrimination. La 


moitié de l'argent qui entre dans 
l'entreprise m'appartientetje lemérite. 
Cen'est pas quelqu'un assis derrière un 
bureau dans une institution financière 
qui va me dire le contraire. 

Mon mari non plus ne reçoit aucun 
salaire. Alors pourquoi sa signature vaut 
elle plus que la mienne? I a téléphoné 
al'instittion financière, de son travail, 
en Colombie-Britannique. Après son 
appel, on m'a donné le droit de signer 
Geule). Mais c'était trop tard! 

Une femme fière de son travail. 

Esther Picard 

comptable, fermière, mère de 
famille, traductrice-interprète, 
chauffeuse, ménagère, gardienne, 
propriétaire, gérante d'appartements, 
administratrice, ouvrière, et. 


NDLR. 
Jeme permet de vous laisser les coordonnées 
de l'Association des collaboratrices et 
partenaires enaires(ACPA).Hest parois 
stimulant de pouvoir échanger avec des 
femmes qui se trouvent dans une situation 
semblable à la nôtre. C'est également ue 
façon debrisr l'isolement ete recharger 
es baeries». Le siège social uregroupement 
est au Québec, mais je sais qu'il y a des 
membres ailleüfs au pays; donren Alberta. 

Association dés collaboratrices 

et partenaires en affaires 

2099, boulevard Édouard 

Saint-Hubert (0C) 

Jar 242 

TE: (514) 465-4565 

Télé: (514) 923-0810 
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Intervenir ou non au Québec? 


Réponse à la lettre de Greg Leblanc publiée dans Le Franco de la semaine du 7 au 13 octobre. 


Cher M. Leblanc, que nous avons acquis avec 
Vivanten Albertadepuisneuf | achamement et —ouil— grâce 
ansjesuiscanadienne-française, _à ce fameux travail politique. Si 
née au Québec et heureuse de _touslesfrancophonestravallaient 
faire parte de la communauté plus ensemble, ils obtiendraient 
franco-albertaine. Je suis aussi davantage. 
membre de l'ACFA etj'appuie _ «(..) ici se passe l'action.» 
I'ACFA dont le mandat est de. C'est bien vrai que beaucoup de 
représenterlacommurautéfranco gens sont dévonés et actifs. 
albertaine. faut commencer le travail dans 
Prendre pour acquis que le chacune de nos régions et 
Québec ne se séparera pas et _s'encourager les uns les autres. 
faire comme si de rien n'était? Toute cette énergie et ce 
Non! Nous devons, en tant que. dynamismedoiventétrerépandus 
communauté francophone, faire | dans toute la province, danstout 
savoir aux Québécois qu'il y a _ le pays. 
d'autres participants à la L'ACFAdoitdoncs'occuper 
francophonie du Canada et de | dubien-êede notre communauté 
l'Amérique. Le Canada français _ pour que nous ne perdions pas 
a besoin de toutes ses nos acquis. C'est à chacun de 
communautés pour grandir et nous de travailler pour ce que 
s'épanouir. l'on eroi. faut arréter de penser 
« (..) laisser le Québec faire _ que l'on va se faire donner une 
son »? Pas à n'importe _ tape dans le dos à chaque fois 
quel prix! Pas au prix de tout ce que l'on fait quelque chose pour 


À propos du nom de l’école J. H. Picard 


Dans le cahier spécial sur la auprès du Edmonton Catholic 
gestion scolaire préparé par. Schools,estl'arrière-petite-fille 
l'ACFAprovinciale[Le Franco, des. H. Picardetnonsonarrière- 
semaine du 14 au 20 octobre]. . pette-nièce. Elle précise qu'elle 
unbasde vignette accompagnait souhaitait que le nom de son 
Ja photo de Joseph Henri Picard _arrière-grand-père soit donné à 
et de son épouse. On pouvait y une école bilingue. «Ce qui 
feaue.sronantère petlenièee… fouéressalL pre fill atrelle 
rene nas qué Eu Le ère 
école française ne porte pas son bilingue de l'institution. Nous 
nom». OrunelecwiceduFranco, _tenions beaucoup à ce que ce 
Mme Jacqueline Picard, à. nom soit rattaché à une école 
communiqué avec moi pour qui accueillait anglophones et 
apponerdesprécisions acesujet. francophones.» 
D'abord, Mme Picard, qui est Lyne Lemieux 
intervenue au nom de sa famille ACFA provinciale 
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DA Courrier des Lecteurs 


D'autres «artisans» de la gestion scolaire 
J'ailuavecintérêt votre article de taille de Marc Arnal, Anita 
surles Prixd'excellence offerts  Belzile, Pauletie Briandet Gérard 
par l'ACFA à l'occasion du  Bissonnette aux travaux du 
Rond-Point 1994 [Le Franco, «Comité de mise en oeuvre de 
semaine du 21 au 27 octobre]. la gestion scolaire» établi par 
Félicitations à tous les leministredel'Éducation. Bravo 
récipiendaires qui ont travaillé à tous. 
fort pour la mise en oeuvre de 

Ja gestion scolaire. J'en profite présidente Fédération des parents 
pour souligner la contribution francophones de l'Alberta 


EEEE—— 
LeFrancoestheureuxdepublier ou leur contenu. Les propos 
lescommentaires deseslecteurs publiés dans Le courrier des 
sur des sujets d'actualité ou lecteurs représentent 
d'intérêt général. Les uniquement l'opinion des 
témoignages et les réactions à signataires des lettres. Leur 
destextes parus dans nos pages | publication ne signifie pas que 
sont également bienvenus. _ le journal partage ce point de 
Toutefois puisquel'espace dont _vue. Toutes les lettres doivent 
nous disposons estlimité,nous _ être signées et accom-pagnées 
nous réservons le droit de d’un numéro de téléphone et 
raccourcir les textes. Nous en d'une adresse, afin que nous 
retrancherons, au besoin, les _ puissionsentrerencontact avec 
passages diffamatoires ou de l'auteur si nécessaire. 

mature à offenser par leur ton La rédaction 


notre communauté. Après tout, 
ce que l'on fait pour notre 
communauté, one fait pour soi. 

“Finalement, cherM. Leblanc, 
j'aimerais être aussi sûre que 
vous que le Québec ne vapas se 
séparer. Etjene veux pasattendre 
delesavoir jene veux pas rester 
1, inactive, etjene veux pasque 
les gens qui me représentent à 
l'ACFA demeurent inactifs. 

Il faut rappeler souvent aux 
Québécois et Québécoises que 
nous existons, parce qu'ils ont 
souvent tendance à l'oublier. 

Sylvie Bergevin 
Edmonton 


Dolorèse Nolette 


pas 
1 


1 


re 
465-6581 
LRRE 


| 


Chanteur Auteur 


Anim Gilles Saint-Hilaire compose 
Le troubadour d’espérance - tournée albertaine 1994 


Saint-Paul + Téléphone: 645-4800 
École du Sommet - Salle Laurent-Garneau + 1e 3 novembre 
Petit éhéâtre de l'école régionale »_ le 3 novembre à 19h30 


Plamondon + Téléphone: 798-3909 
Centre scolaire communautaire » le 4 novembre 
Salle communautaire + le 5 novembre à 20h 


région de Bonnyville . Téléphone: 826-5215 
Salle Lyle Victor Albert (49° Avenue - 49° Rue, Bonnyville) 
Îe 6 novembre à 19H30 

achetez vos billets auprès de l'ACFA avant le 4 novembre) 
École Vpageur de Medley »_k Tnovenbre 


Si vous êtes abonné-e à Vidéotron et que vous souhaitez que 
la compagnie de cäblodistribution réinstalle le signal de TVA, 
veuillez remplir le coupon ci-dessous et nous le retourner 

au plus tard le 4 novembre. Nous avons besoin de 300 noms 
pour que Vidéotron accepte de réinstaller le signal. 


Merci à l'avance de votre participation 
car chaque nom compte! 


Mon nom est: 


Adresse: 


Vile: Code postal: 


Veuilez retoumer le coupon à: 
ACFA régionale d'Edmonton 
pièce 100, 8925- 82° Avenue 
Edmonton {Alberta] 
T6C077 5 
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Il y a du spectacle 


EDMONTON — La parici- 
pation des francophones à 
Showcase 1994 a été plus que 
positive. Selonlesorganisateurs, 


dans l’air 


repes. I faut aissi s'occuper de 
la technique et du son» 
Laplupartdesspectaclesofers 
pendant le Showcase sont en 
anglais et ne conviennent pas 


| 


Taprésence de diffuseursde langue aux besoins de. la clientèle 
française a permis aux francophone. Pour cette raison, 
anglophones de reconnaître leur 'ACFA provinciale arépertorié 
travailen plusd'entrerencontact üne trentaine d'artistes fran- 
avec de nouveaux partenaires cophones de l'Alberta et du 
potentiels. Aux yeux des Québec intéressés à présenter 
francophones, la rencontre a leur spectacle dans La province. 
permis de créer des alliances en Entout,une dizaine de noms ont 
vue de l'achat d'éventuels &téreenusdontLe Cercle Molière 
spectacles. duManitobe, le chanteurcountry 
Rappelons que le Showcase Bourbon Gauthier, Crystal 
est un événement annuel de Plamondonetle groupe québécois 
pre pirates) Les ACFA régionales de Plamondon, Bonnyvile, Salnt-Pault Calgary ont reçu un prix pourleur Re ce es et 
d'éndienesothes desecacles dans de services àla communauté. En remettant ce prix, Shoucasereconna chaque année bégocier es contra. 
Monique erpeon aimanice les lfuseurs communautaires qui présentent des spectacles depuis dx ans. Tesomansaeur du Showcase 
culturelle à l'école Héritage de vraiment intéressant pour nous _ ainsi à l'artiste invité de faire francophone. Heureuse d'avoir _ ont pour leur part réalisé que la 
Jean-Côtéaprispartà Showcase autres parce que, d'habitude, on une mini-toumée. Les coûtsdu complété sa programmation demande francophone est 
danslebutde voirquels spectacles fait ça par contact personnel. transport et de l'hébergement culturelle, elle confie que les considérable et qu'il serait 
éientdisponiblesafind'éuborer Alors, on a pu faire une sont ainsi partager entre les ateliers qu'elleasuivispendant important d'inclure des 
sa programmation annuelle. planification à long. terme», acheteurs. la fin de semaine ont été très présentations à leur intention. 
«C'était bien parce qu'on a pu: indique-relle. Leblockbaokng Annie Ouellet représentait instructifs. «Je ne pensais pas _«Àl'avenir,ce que nous pouvons 
faire du block booking avec consisicenl'achatd'unspectcle quant à elle l'ACFA régionale que la diffusion de spectacles _faire,c'est demander aux artistes 
d'autres régionales. C'est _parplusd'undiffuseurpemetant de Plamondon et le l'École. étitsicompliquéequeçasvoue- qui sont bilingues de présenter 
telle. En plus de fire venir _ une partie de leur spectacle en 
l'artiste, il faut parfois payer _ français», asuggéréKathy Clafin, - 
son voyage, sa chambre et ses _ responsable du développement. 


VOILÀ QUI EST 
TOUT À FAIT NOUVEAU! 


TAUX MINIMUMS GARANTIS POUR 3 AS. ET VOTRE ARGENT 'EST JAMAIS GELÉ, 


LES OBLIGATIONS D’ ÉPARGNE DU CANADA 


Les Obguions d'épargne du Canada fret aient 5 3% première amée,6 3/4 deusième année, 7 V2 
Ha oisièe année, garami E vote argent n'est as gel are que comme tojpurs le ont encasbles en tou mp. 
Ces taux avantageux s'appliquent aus à ou es mio Obligations d'épargne du Canada €n cours et non cu. 


ment du Canada. 1 agit d'un pce 
ment sr qui ne pe famas de valeur, 


HACILES À ACHETER 
Lesrowells obiations sont vente 


UNE COMBINAISON GAGNANTE: 
Avec Les nouveaux aux minimum 
rats pour os ans vous cbene es 
faux concurrentes € vtr argent 
rest amas gelé. De pus, les taux 


LES ÉMISSIONS EN COURS EN PROFTENT 


toutes Les émisions des Obgaions| 
épargne du Canada en cour (Es 
ins 2 54, tés de 1987 1995) 


dé pee js ln À eur ur nom à ot is pale 
Se editions marée, on Rep Ce cu 
os bien ri mou que Vous pourez ter var pat du paré ag 
sax minimum arms Lamembr, jour os nous | 63e ce oo1874 
: gains commencera à apporter des | pan renmae119% 
SÛRES nés Les obhgaions peuvent êe 
Les Obiguons page du Cmdot ah pouraui peu que 00 SASQU ans ét tone par où 
aèrement aan are gouverne mit de 10 000 par personne. ven es Obs épargne Can. 
Investir n'est pas un mystère! Canadä 


Un troubadour vient 
chanter l'amour 


CAROLE THIBEAULT 
EDMONTON — Il n'est pas 
facile de parier des sentiments 
et des émotions. Les messages 
d'amour et de paix ne courent 
paslesrues. Gilles Saint-Hilaire, 


Gilles Saint-Hilaire se promène 
de ville en ville pourlivrerson 
message d'espérance. Auteui 
compositeur-iriterprète, il écrit 
des chansons qui parlent 
d'amour et de lumière mais 
aussi de 1a mort, du suicide et 
de la guerre. «C'est pas un 
sermon que je fais. Je pose 
plutôtdes questions», explique- 
til. Son spectacle comprend 
d'ailleurs un décor et des 
éclairages spéciaux. 

Depuis 1986 il a présenté 
plus de 600 spectacles dans 
230 villes du Canada et de 
l'Europe, auxquels 175 000 
spectateurs ont assisté. Avec 
une telle cote de popularité, ne 
serait-il pas facile pourl'antiste 
de se détourner de son objecti 
pourse diriger dans le domaine 
des variétés? «Je réponds à 
une demande qui est 1à, qui est 
évidente, affirme-t-il Mais 
ce n'est pas la demande: des 
grands hommes d'affaires de, 
notre monde, ce n'est pas 
demande de ceux qui placent 
és artistes au soleil.» 

En plus des spectacles pour 
Je grand public, le chanteur 
fait de l'animation dans les 
écoles. Bien que réticents au 
début, les jeunes apprennent 
vite à apprécier ses chansons. 
Encorc une fois, Gilles Saint 
Hilaire. les fait réfléchir sur 
leur vie et sur les moments 
importants qui la marquent. 

Lechanteurseraen spectacle 
à Saint-Paul, Plamondon et 


Gilles Saint-Hilaire 
de Charlesbourg au Québec, a 
trouvé une façon modeme et 
originale de parler des grandes 
questions spirituelles: lachanson 
etle spectacle. Le éTroubadour 
d'espérance», comme aime se 
faire appeler, sera doncen tournée 
dans le nord-est de l'Alberta au 
début du mois de novembre. 


Bonnyville entre le 2 et le 7 
novembre. Pour obtenir de 
plus amples informations sur 

= les représentations, s'adresser 

(Chanteurreligieux populaire, _ Al’ ACFA régionale de sarégion. 
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Le Bureau de direction du Centre communautaire d'Edmonton 
remercie tous les bénévoles sulvants pour leur Implication 
‘dans le lancement de sa campagne de levée de fonds les 23 et 24 septembre. 
Grâce à vous cet événement fut une réussite. 
Louise Amyotte Nathalie Lorieau 
René Amyotle Eve Marie Forcier 
Georges Arès Marguerite MGGinnis 
Guy Augert Madeleine Mercier 
Isabelle Augert Syvie Mercier 
Francine Beaulieu Jean-Pierre Meunier 
David Berger Nathalie Ouelltte 
, Johanne Berger Simon Pagé 
L'ACFA régionale de Bonnyville iarine Berger FO Pagoeu 
Le comité du souper-causerie Roger Berger ICAOIS FORME: 
Ghislain Bergeron Clémence Poulin 
des femmes francophones de Medley Pierre Bergeron Raymond Poulin 
vous invitent à son premier SyMie Bergevin David Prévile 
D Claude Bematchez Nathalie Hébert Eric Prévile 
2 Berthe Bilous Norman Hébert Juien Prévile 
souper-causerte Many Bleus Frans oimson SintanoPrée 
ES Aben Blanchette Anita Joly Murielle Renaud 
le mardi 15 novembre 1994 Renée Bouchard L'Uniréâtre Albert Rivard 
au restaurant <Lakeland Inn» ‘André Boucreau La Girangole Annette Rivard 
à Grand Centre e Marin Brault Les Chantamis Damien Fivard 
ÈS Pierre Brauit Colete Lavallée Wilier Rivard 
Défilé de mode «Weekenders Anne Brodbeck Denise Lavallée Carole Roy 
de Anne Bruard Joanne Lavallée Agathe Saint-Pierre 
Cour Frs Tina César Marcel Lavallée Léger Saint-Pierre 
Souper: Claire Chambertand Richard Lavallée Jefirey Spiers. 
Défilé: 20h30 Paul-André Chamberland Corinne Lavoie Patrick Spiers: 
Coût: 12$ par personne Maryne Couture Danielle Lavoie ‘Tom Spiers 
, Simone Doucette Linda Lavoie Claudine Tardi 
Len nee nr ACTA Yannick Dufour EmestLelebvre Matias Telier 
régionale de Bonnyville au 826-5275 ou auprès Cor Docs ess Tler 
de: Brigitte Lacroix 504-5957 Michel Fortier Jacques Tremblay 
Elaine Prairie 639-4874 et Marin Fournier Mirile Vézeau 
Johanne Boucher 5945363. Luc Francoeur Létoureau Lise Vileneuve 
Lynda Gagnon Donald Létoumeau George Vincent 
Achetez vos billets avant le 10 novembre. Angéline Goudreau Justin Loriau Huguette Vincent 
Pour plus de renseignements Gppelé an 826-5275." Tout oubli est Involontaire. 


AVIS IMPORTANT À TOUS LES FRANCOPHONES ET FRANCOPHILES 
L'ASSOCIATION CANADIENNE-FRANÇAISE DE L'ALBERTA 
L'ACFA» 


Régionale de Calgary, Banff et Red Deer vous invite à participer à une 


CONFÉRENCE 


intitulée: 


<ŒN MARCHE VERS L'AN 2000» 


Une présentation sur le développement d'un CENTRE cutural historique, commercial et professionel (avec brasserie, bisr et auberge). 
on plus d'un exposé d'orientation des besoins futurs de la comvumauté francophone t rancophile de la région. 
ainsi qu'une 
ASSEMBLÉE GÉNÉRALE SUPPLÉMENTAIRE 


sur la fiscalté du Conseil d'administration sortant 1998-1904 incluant l'adoption de changements et amendements aux Staluts ot règlements da votre Association 


Oui! Venez participer à cette «grande journée» d'importance communautaire, 


Le samedi 19 novembre 1994 


de 8h30 à 16h30 - Diner Inclus 
INSCRIVEZ VOUS AUJOURD'HUI! 
Uno trousse d'information vous sera envoyée Immédiatement. 


VOTRE TROUSSE D'INFORMATION COMPREND... VOTRE INSCRIPTION COMPREND: 
à Lo programme complet de la conférence A SUJETS de présentation par lo nouveau à Doux pauses de rafraïchissoments 
à Le menu du diner, l liou Gonsel d'administration: à Vatre tousse d'information personnelle 


de la purée à Anar du rogranme d'acte 4 Loropas du midi avec acoordéoniste spectaculaire 
en oeuvre sur 99e Équipement do conférence, services et T.P.S. 


A L'ordre du jour de l'assemblée générale à SUJETS do conversalion sur les besoins futurs 
à Présentation des conférenciers de la communauté francophone 
4 Stauts at règlements à être adoptés. 


Le coût d'inscription individuel n'est que de 18.008 par personne et seulement. par De 
Lèçue avant LE 81 OCTOBRE 1954, 


Pour renselgnements et pour recevoir votre formulaire d'inscription communiquer avec Anne-Marie Préfontal 


8 LE FRANCO, semaine du 28 octobre au 3 novembre 1994 


Calendrier culturel de novembre 


6 novembre - Gilles St-Hitare en spectacle, bienvenue à toute la famille, au 
Centre Lyle Victor Albert (49 -49e avenue) à 19 h30, Coût: 5,00$/aînés, 7,00$/ 
adulte membre, 8,00$/adulte non-membre, 25,00$/famille. Billets: 826-5275. 
Achetez vos billets avant le 4 novembre. 

9 novembre - Spectacle de Mar Tardif magicien à l'école élémentaire Notre- 
Dame. Info: 826-5275. 

13 novembre - Vente d'artisanat à l'Agriplex. Info: 826-5275. 

15 novembre - Souper causer avec défilé de mode Weekender 
au Lakeland Inn à Grand Centre. Cocktail à 19 h 00, souper de 19 h 30 220 h 30 
et défilé de mode à 20 h 30. Billets disponibles à l'ACFA. Info: 826-5275 
où Brigite, 594-5957, Elaine, 639-4874, Johanne 594-5363. Date limite pour 
l'achat des billets: 10 novembre 

30novembre -Souperconférence ouver à jous au Centre culturel de Bonnyville, 
Thème: Planification financière - REÉR. Invité: M. Ronald Bérubé. Cocktail 
à 18h 30, souper à 19 h 00 et conférence à 20 h 15. Billets: à l'ACFA au 826- 
5275. Achetez vos billets avant le 25 novembre. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Rencontres pour jouer au cartes, au bingo et jeux libres tous les lundis et 
vendredis de 13 h 00 à 15 h 00. Invitation spéciale aux aînés. Info: 826-5275. 
Vidéocassettes pour enfants disponibles au Francoin. Info: 826-5275. 

Le bureau de l'A.C.F.A. est ouvert du mardi au vendredi de 9 h à 17 b. 


MEDLEY 

7 novembre - Gilles St-Hilaire en spectacle, à l'école Voyageur de Medley. 
Info: 826-5275. 

16-17-18 novembre - Salon du livre à l'école Voyageur, Medley. Info: 826- 
5215. 

18-19-20 novembre- Atelier du premier degré de Reiki, à l'école Voyageur. 
25 novembre - Fête de la Sainte-Catherine, à l'école Voyageur. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Cours de dessin pour enfants à l’école Voyageur de Medley, chaque mardi 
soir de 18h 15 à 19 h 15. Info: 594-1802. 

Cours d’aérobie à l'école Voyageur, chaque mardi soir de 19 h 30 à 20 h 30. 
Info: 594-1802. 

Rencontre des castors à l'école Voyageur, chaque mercredi de 

18 h 00 à 19 h 30. Info: 594-1802. 

Rencontre des Louveteaux-Jeannettes à l'école Voyageur, chaque jeudi de 
18h15a20h 15. Info: 594-1802. 

Ballon-volant (1) adultes à l'école Voyageur, chaque lundi à 19 h 30. Info: 
594-1802. 

Ballon-volant (2) adultes à l'école Voyageur, chaque vendredi à 19 h 30. Infc 
594-1802. 


8 novembre - Conférence: 4N ic 2» présentée par 
le Colonel Jom. Maisonneuve etle Li. Colonel W. Lasichuk. Buffet froid offert 
5,008) à 19 h 30. Info: 245-2595. 

12novembre-L'AU ki ne pi :Le Parlement 
de musique à l'University Theatre, Université de Calgary, à 20 h 00. Billets: 
10,00$ - 15,00$ en vente à l'Alliance française au 245-5662, au Campus Ticket 
Centre au 220-7202 ou à la porte le soir du concert. 

16 novembre - Comment choisir un livre pour enfants, atelier animé par Anne 
Darbousset, offert par le Centre éducatif communautaire de l'Alberta à La 
Ruelle (817 - 17e ave S.-O.) de 19 h 00 à 20 h 30. Info: 297-4023. 

21 novembre au 28 janvier - offerts par l'Alliance française 
de Calgary aulocal (Suite 301,902 - 1 1e Avenue S.-O.}: deux groupes au niveau 
débutant, un groupe au niveau intermédiaire, quatre groupes au niveau avancé 
et quatre groupes au niveau supérieur. Les cours s'offrent le matin, le midi ou 
Le soir pendant la semaine et le samedi matin. L'Alliance offre aussi des cours 
de conversation, niveau avancé et supérieur, un club de lecture, un cours de 


français écrit, un cours pour élèves d'écoles d'immersion et même un cours 
pourjeunes au niveau préscolaire. Descours privéset de conversation téléphonique 
sont aussi disponibles. Informations: 245-5662. 

23 novembre - Delicatessen film français (1991). Dans un mode futuriste où 
la viande est une denrée rare, un boucher s'approvisionne de bien curieuse 
manière, Ses apprentis disparaissent Les uns après les autres.….au Cinéma Plaza 
(1133 Kensington Rd. N.W.) à 21 h 45. Info: 283-3636. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Rencontres du club de l'amitié chaque vendredi soir de 19 h 30 à 22 h 00 
à la salle paroissiale de l'église Ste-Famille (1717 -Se Rue S.-0.). Int 
Oscar Fauchon au 244-2200, 

Bonjour Calgary: émission télévisée présentée au canal 10 (Rogers Cable) 
tous les dimanches matins à 10 h 00; en reprise tous les mardis à 20 h 30 et 
tous les mercredis à 17 h 30. La programmation consiste en une douzaine 
d'épisodes présentant Les différents aspects de la vie francophone à Calgary. 
Info: Jean-Pierre Lajoie, 272-2494. 

“Copains de jeux, rencontres pour parents d'enfants francophones d'âge préscolsire 
de 9 h 30 à 11 h 30 tous les vendredis. Info: Rachel Desroches, 282-1630. 


MEDICINE HAT 
29 novembre - Café causerie au 533, lère Rue S.E. à 19 h 00. Info: 528-4419. 


jusqu'au 18 décembre - Exposition préparée parle musée de Red Deer pour 
Fa sion préparé ! £ 

la vie et au bien-être des Albertains au Musée Héritage Museum. Info: 

Elizabeth, 459-1528. 

jusqu’au 18 décembre - Exposition d'un atelier de réparation de montres, au 

Musée Héritage Museum. Info: Elizabeth, 459-1528. 


Exposition permanente sur l’histoire de St-Albert et de la région au Musée 
Héritage Museum. Informations: 


jusqu’au $ novembre - ï Û 
Rioux) en exposition au Muttart Conservatory Gallery. 
3 novembre - 'humor à 20 h 00 à l'auditorium 


de la Faculté Saint-Jean, offert par le Comité des spectacles de l'A.C.F.A. 
régionale d'Edmonton, Francophonie Jeunesse de l'Alberta et l'Association 
des Universitaires de la Faculté Saint-Jean. Info: 469-4410. 

2 it (cabaret) présentéeparl’Unithéätre 
in Hotel à 20 h 00. Info: 469-7193. 
5 novembre - Toumoi de quilles: La Société acadienne de l'Alberta invite en 
pariculierles associationsetorganismes,lesentrepriseset commerces francophones 
Aleur 4e tournoi de quilles à la salle Bonnie Doon à 18 h 30. Inscription: 15.008 
par personne comprenant la location des souliers, un goûter et une soirée 
dansante au Bistro. Venez vous présenter en équipe de 4 ou 6 joueurs. Info: 
Louise, 468-6983. 

7, 14 et 21 novembre - Cours de danse avec Rodrigue Boudreau au restaurant 
Le Bistro du Centre Culturel Marie-Anne-Gaboury (8711 - 826 Avenue). Info: 
468-8963. 

9 novembre - Souper causerie au Bistro (Centre Marie-Anne-Gaboury), 8711 
- 82 avenue, à 18 h 00 cocktail, 19 h 00 le souper et à 20 h 15 la conférence. 
Iviée: Cude Roberto. Thème: Lacontributiondes francophones au développement 
de la région d'Emonton. Info: 469-4401. 

9 novembre - Déj L'Associati affaires d' au 
Bistro au Centre culturel Marie-Anne-Gaboury (8711 - 82e Avenue) à 7 h 00. 
Info: Pierre Brault, 944-1351. 

15novembre es d'El 
(ARE). Visite de la coordinatrice des relations communautaires avec le 
programme des aînés, à la salle paroissiale de Saint-Thomas-d'Aquin à 13 h 30. 
Info: Florent Brien, 466-6095. 
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18 novembre - Conférence offene par Syivie Laferé, conseillère experte en 
entrepreneuriatet auteure du best-seller «Comment trouver sonidée d'entreprise» 
organisée par le Centre éducatif communautaire d'Edmonton, le jeudi 18 
novembre de 9 h 00 à 16 h 00 à la Faculté Saint-Jean. Inscription: 171.00$ 
+ TPS avant le 4 nov. Info: Pierre 468-1667. 

18 novembre - Souper-bénéfice de La Fondation Femando Girard avec Sylvie 
Laferté (voir plus haut), conférencière invitée. Info: Hélène Lavoie 465-1667 
ou 440-2975. 

18et 19 novembre - Stéphane Lemelin.planisie en concert avec le Edmonton 
Symphony Orchestra à 20 h 00 au Jubilee Auditorium. Info: 428-1414. 
25 novembre - Vernissage de Ia_peinire Gisèle Desjardins au restaurant Le 
Bistro dans le Centre Culturel Marie-Anne-Gaboury (8711 - 82e Avenue). 
Info: 468-8963. 

26 novembre - Soirée-bénéfice de FJA avec souper au restaurant Le Bistro 
dans le Centre culturel Marie-Anne-Gaboury (8711 - 82e Avenue) à 21 h 00. 
Info: 468-8963. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Cours de gymnastique en français, offerts par le club de gymnastique 
ORTONA. Info: Michel Arsenault ou Valérie Oudin 466-3547. 

Parties de carte organisées par la Fraternité d'âge d'or de Saint-Thomas 
d'Aquin à la salle Saint-Jean de l’église Saint-Thomas-d’Aquin, les 2e et 4e 
mercredis de chaque mois. Tous les aînés seront les bienvenus. Info: 469. 
3073 ou 466-1258. 

La Ribambelle, groupe de jeux pour enfants d'âge préscolaire. Jeux libres, 
lecture, musique, bricolage tous les mercredis matins de 10 h 00 à 11 h 30 
àla salle de La Girandole (8925 82e avenue, bureau 10). Info: Danielle, 465- 
1909. 

Sessions d’information et de soutien pour prévenir la violence familiale, 
#300, 9119 82e ave. Rencontres les mercredis à 19 h 00. Info: 428-2625. 
Soirées de conversation offertes par l'Alliance française (#300, 10318 - 82e 
Avenue) tous les jeudis soirs de 19 h 00 à 21 h 00. Info: 433-0671. 
Bistro (restaurant situé au 8711 - 82 ave) ouvert tous les vendredis soirs de 
16h00 à 4h00. Menu à la carte. Centre Marie-Anne-Gaboury. Info: 466-4326. 
La Bibliothèque de l'Alliance française est ouverte le jeudi soir de 19h00 
à 21h00. Venez découvrir nos trésors (#300, 10318-82e avenue). 

La décadence, émission radiophonique à CJSR, 88,5 FM chaque mardi soir 
de 21 h00 à 22 h 00, présenté parl’A.U.F.S.J.. Musique, forum, sujets variés, 
actualités, en français. 

Parties de bridge le jeudi après-midi au Manoir Saint-Thomas à 13h30. 
Parties de bridge tous les mercredis au sous-sol de l'église St-Joachim. 
Informations: Églande Mercier, 489-4417. 

Société généalogique du Nord-Ouest - offre des ateliers d'initiation et 
d'orientation pour les personnes intéressées à la généalogie, au centre de 


recherche 2200, 10008 - 109e Rue. Le centre généalogique est ouvert chaque 
lundi, mardi et mercredi de 10 h 00 à 15 h 00 sauf les jours fériés. Le dernier 
mercredi de chaque mois, le Centre ouvre à 19 h 00, d'ordinaire pour des 
conférences. Info: 424-2476. 


Tous les samedis à partir du 5 novembre: Le Club Rendez-vous ouvre ses 
portes de 16h00 à minuit. 


18 novembre - Atelier de confection de fleurs anificielles avec Roberte 
Savage à 19 h 30 au Centre culturel de l'A.C.F.A. (#202, 325 - 6e Rue Sud). 
Info: 328-8506. 
25novembre- 
à 19 h 30 au Centre culturel de l'A.C-F.A. (#202, 325 - Ge rue sud). Inf 
328-8506. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 

Le Centre de ressources du CREFL est ouvert tous les samedis matins de 
11h00 à 12 h 00, sous la gérance de Lise Dumont, au Centre culturel de 
l’A.C.F.A. Pourune cotisation de 5,00$ par an, vous pouvez emprunter livres, 
jeux, cassettes vidéo et audio pour une durée de deux semaines à la fois 
(renouvelable). 


4 novembre - Gilles St-Hilaïre en spectacle, bienvenue à toute la famille, 


au Centre scolaire communautaire à 14 h 00. 


5 novembre - La fête de la moisson à la salle communautaire de Plamondon. 
Info: 798-3896, 

9 et 10 novembre - Le Salon du livre à la bibliothèque de l'école de 
Plamondon. 


10 novembre - Cérémonie liturgique pour l'Armistice au Centre scolaire 


communautaire. 


11 novembre - Le lancement du concours pour le nom du Centre scolaire 
Sommunautaire de Plamondon. 
14 novembre - «Nos besoins, fruits de vie» et «Obstacles à l'autonomie», de 


rencontre de «Vieillir en santé» offerte par la Fédération des aé-e-s franco 
albertain-e-s. Information: Denise Hart, 798-3896, 


is 2, Se rencontre de «Vieillir en santé» offerte par 
la Fédération des aîné-e-s franco-albertain-e-s. Information: Denise Hart, 
798-3896. 


mi-novembre - Etie de la Sainte-Carherine. 

3novembre -. -Hilai bienvenue à tous au Petit théâtre 
de l'école régionale de St-Paul à 19 h 00. Info: 645-4800. 

6 novembre - Brunch communautaire offert par le Mouvement des femmes 
chrétiennes au Centre culturel de St-Paul de 10 h 30 à 12 h 00. Info: 645- 
4800. 


9 novembre - <Je développe mon autonomie». «Comprendre Le sens de la 
spiritualités et «Perspectives d'avenir», 6e rencontre de «Vicillir en santé» 
offerte par la Fédération des aîné-e-s franco-albertain-e-s. Informations: 
Soeur Trudel, 645-3036. 


RÉGION DE RIVIÈRE-LA:P 


4 novembre- L'humoriste Pierre Légaré sera en spectacle au Bar-Bar. Pour 
plus d'informations, communiquez avec Sophie au 624-5635 

4, 5 et 6 novembre - Gestion financière, atelier animé par Bernadette 
Lévesque, offert par le Centre éducatif communautaire Nord-Ouest. Info: 
837-2063. 

9 novembre - «Je développe mon autonomie», «Comprendre Je sens de Ja 
spiritualité et «Perspectives d'avenir, 6e rencontre de «Vieillir en santé» 
offerte par la Fédération des aîné-e-s franco-albertain-e-s. 

10 novembre - Spectacle de Judy Parker et Henri Piovesan. Elle est originaire 
de Falher et sera de passage dans la région. Elle est chanteuse et son mari est 
musicien. Pour plus d'informations, communiquez avec Sophie au 624-5635. 
11, 12et 13 novembre - Communications etrelations publiques, atelieranimé 
par Micheline Paré, offert par le Centre éducatif communautaire Nord-Ouest. 
Info: 837-2063. 

19 novembre - Vente de pâtisseries de Noël, au Centre culturel de St-Isidore 
de 10 h 00 à 16 h 00. Info: Marie Lavoie au 624-8182 ou 624-8194. 

21 et 22 novembre - Salon du livre à Falher de 9 h 00 à 18 h 00. Info: 837- 
2296. 

24 et 25 novembre - Salon du livre à Jean-Côté de 10 h O0 à 21 h 00. 

25, 26 et 27 novembre - Atelier sur les techniques de levée de fonds atelier 
animé par Gioia Sallustio-Jarvis, offert par le Centre éducatif communautaire 
Nord-Ouest. Info: 837-2063. 

26 novembre. Toumnoi de volley-ball au Bar-Bar. Faites vos équipes et 
inscrivez-les le plus tôt possible. Souper de la Sainte-Catherine. Pour plus 
d'informations, veuillez communiquer avec Sophie au 624-5635. 


ACTIVITÉS RÉGULIÈRES 


ST-ISIDORE 
- Club du bon temps de St-Isidore offre des activités sociales tous les samedis 
soirs à partir de 19 h 30. Info: 624-8283. 


TANGENT 

- Le Club des aînés se rencontre pour jouer aux cartes et à d'autres jeux les 
mardis au Centre culturel, Info: Irène, 359-2136. 

- Le Club de bridge se rencontre au Centre culturel les lundis à 19 h 30. Info: 
Philippe, 359-2127. 

FALHER 


- Lajonjouthèque/mini centre de ressources située au local du CREF au Centre 
Notre-Dame ouvre ses portes les lundi, mardi et mercredi de 9 h 00 à 12 h 00 
et de 13 h 00 à 15 h 00. Info: 837-3400. 
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Hubert Reeves rédigera et lira la Dictée des Amériques 


Sénégal, a préciséSyivio Morin, 
coordonnateur de la Dictée. 
Au total, le concours re- 


Jean en collaboration avec les 
régionales de l'ACFA et les 
centre régionaux du CÉCA 


se tiendra le 18 mars 1995 à 
l'Université de Montréal, 
regroupera pour la première 


APF et Le Franco — Hubert 
Reeves, le célèbre astrophy- 
sicien et écrivain canadien, 


Amériques, a annoncé Radio- 
Québec, société organisatrice 
de l'événement. 


rédigeraetliral'édition1994- Le Centre éducatifcommu- invitelepublicfranco-albertain fois l'ensemble des provinces _ grouperadonc quatre continents 
1995 de la Dictée des nautaire de la Faculté Saint- à participer à cette deuxième etterritoiresdu Canada, Terre- (les Amériques du Nord et du 
édition de la Dictée des Neuveetle Yukonvenantcette Sud, l'Europe et l'Afrique) et 


au moins 13 pays: le Canada, 
les États-Unis (qui présentent 
dix états), huit pays de 
l'Amérique latine, deux 
d'Afrique erun d'Europe. Les 
organisateurs espèrent ainsi 


Amériques. Des prix d'une 
valeurtotale de 100 000$ seront 
offets. Cette année, les 
concurrents juniors pourront 
aussi y prendre part. 

Dans un souci de plus grande 


année s'ajouter aux autres 
régions déjà participantes. 
De plus, de nouveaux pays 
seront présents, comme la 
Belgique, l'Argentine, le Bénin 
et le Togo. Des pourparlers 


Le Centre 
N communautaire 
À d'Edmonton 


( est à la recherche d'un.e ouverture sur le monde fran sontactuellementencours avec _réunir65 000participants contre 
VA Z cophone,laDictée, dontla finale la Suisse, le Luxembourg etle 50 000 l'an demier. 
ee secrétaire La sélection des candidats 
7 devantreprésenterles provinces 
OFFRE D'EMPLOI 5 
. et territoires s'effectuera au 
Pour appuyer son peronnel dans sa campa  L'Aston culturel Sous de l'automne abouti 


gne de financement. 


Qualifications requises 

+ maîise du français el de l'anglais: 

+ connaissances en fraïtement de texte et en 
base de données 

+ connaissance du milieu minoritaire à Edmonton 

Tâches 

* réceplion et secrétariat général: 

+ conception ef mise à jour des listes de don- 
nées: 

+ faire le sui de la correspondance 


Salaire 
+ à négocier selon les compétences et 
l'expérience. 
Faites parvenir votre curriculum vitae à: 
Centre communautaire d'Edmonton 
‘a/s Claude Moquin 
#100, 8925 - 82° Avenue. 
Édmonton (Alberta) 
TÉC 022 
Téléphone: (403) 469-4401 


Début des emplois: 1 novembre 1994 
Exigences reliées aux emplois: être admissible aux presta- 


tions d'assurance-chômage et n'avoir jamais participé un 
programme d'emploi du ministère fédéral du Développe- 
ment des ressources humaines. 

+ COORDONNATEUR TRICE + 
Assister l'organisation er la coordinarion de la Fêrefranco- 
albertaine 1995 


-Posséder de l'expérience pertinente dans l'organisation 
d'événements 

-Bonne connaissance de la communauté francophone 
“Bon rendement dans le travail d'équipe 


+ COORDONNATEUR TRICE ARTISTIQUE + 
-Assisterà l'organisation du secteur culturel dela fête franco 
albertaine 1995 
-Bien connaître le milieu communautaire er culturel franco- 
albertain 
Être familier.ère avec le milieu artistique 


+ AGENT.E DE MARKETING + 
Assier à planification du secteur maketing de La Rte 
rase ne 
ymmuniquer en içais et en anglais, parlé et écrit 
D or e  D 
marketing, rédaction de communiqués de presse etc, se= 
rien un drout 


Faites parvenir votre curriculum vitae dès maintenant. 
AGEFA régande d'Edmonton 
is Sophie Dupuis Graves 
Ts = es Avenue 
Edmonton (AB) T6C 0Z2 
Téléphone: 469-4401 + Télécopieur: 469-3997 


franco-canadienne de La Saskatchewan (ACFC), 
ue organisme voué à a promotion à l'épanouisement des nés 
de La population francophone de I Saskachean et de sa gouverne, 

es à La recherche d'une personne pour combler Le pose de: 


Tuto de la présidence, le) ture du poste sera responsable 
de planifier et de coordonner les programmes e es projets de 

Torganise selon ls crientations du conseil d'aministration et du comié 

exécuit. ou el ser chargé (e) de gérer élue le personne reique 

Îes ressources financières de Association et de vil au fonetonnement 

quotidien du burean. Le ) tlulie sera responsable d'établir et de 

maintenir des liens ave es aiorié pouvemementales etes organismes 

frnsaskois de Ia province. - 

Les exigences 

La personne occupant ce poste posédera une bonne comalssance de 

T'infrstractre communautaire et de La réalité nsashoise et de cel des 

Canadies-françai en milieu minoritaire. El possédera une solide expé 

rence en gestion des ressources humaines et financières et une bonne 

capacité de wramsiger avec les instances gouvernementales et 

parsgouvemementales. 

Le salaire . 

Lesalir els avmiages sociaux seronten fonction duiveaudexpertis, 

d'expérience et de formation du ou de I candidate) 

Lieu de travail 

Régina avec déplacements en province et à l'extérieur. 

Les personnes intéressés sont priés de faire parvenir leur curiculumvitne 

vante 7 novembre 1994 au: 

Comité de sélection 

Assocation eulturelle franco-canadienne 

Æ de a Sackatchewan (ACFC) 

2132, me Broad 

Répna (Saskatchewan) S4P LYS 


téléphone: (306) 69-1912 _ télécopieur: (806) 781-7916 


Demande de déclarations d'intérêt 


D vérificateur (trice) D 


Le Conseil scolaire régional du centre-nord n° 4 
recevra jusqu'au 8 novembre 1994 les déclarations 
d'intérêt de personnes et/ou firmes qualifiées pour 
faire la vérification de ses livres pour l'année fiscale 
1994-1995 tel que requis par la Loi scolaire de 
l'Alberta. 

Les déclarations d'intérêt doivent indiquer le genre 
de vérification que le vérificateur ou la vérificatrice 
est prêt-e à faire et l'expérience acquise dans la 


vérification des livres de conseils scolaires ou autres 
organisme publics ou parapublics. L'année fiscale 
du Conseil scolaire se termine le 31 août. 


Prière de contacter le soussigné pour de plus amples 
renseignements. 
Jean-Claude Giguère 
Secrétaire-trésorier 
Conseil scolaire régional du centre-nord n° 4 
8815D - 92: Rue 
Edmonton (Alberta) T6C 3P9 
Téléphone: (403) 468-6440 
Télécopieur: (403) 440-1631 


aux finales provinciales qui 
aurontlieuversle 26novembre. 
Les gagnants pourront alors se 
rendre à Montréal pourla grande 
finale internationale du 18mars 
1995. 

Rappelons qu'au mois de 
mars dernier, Doris-Michel 
Montpetit, Marcel Polikar 
d'Edmontonet Céline Legault 
de Calgary ont représenté 
l'Alberta lors de la finale 
intemationale de a Dictée de 
Amériques. 

Hubert Reeves a voulu 
encourager les éventuels 
candidats en déclarant qu'il sera 
«ndulgent», ajoutant que, Jui 
aussi, avait tendance à faire 
des fautes d'orthographe. 
L'astrophysicien a promis qu'il 
n’ütilisera pas le jargon propre! 
à sa profession. «Ma dictée 
sera certainement jugée trop 
facile», a-tl précisé, 


‘Yves Lavertu 
L'affaire 
Bernonville 
Le Québec face 

à Pétain et 

à la Collaboration 
(1948 - 1951) 


Nouveauté au Carrefour. 


LE FRANCO, semaine du 28 octobre au 3 novembre 1994. 11 


La réalisation d’un rêve 


a ons ins 1 ré da 


BONNYVILLE Letme Land eneineneneul 
. Bedand Breakfast qui ouvrirä et unique en son gente. Les 


Photo: Luce Lavoie 
Leviell hôpital Duclos esttransfomé en Bed and Breakastpar 
le couple Rouleau. 


Le Conseil scolaire réglonal du Centre-Nord est 
àla recherche de concierges et d'aides concierges 
suppléants (hommes ou femmes) pour ses quatre 
écoles d'Edmonton., 

Ces personnes pourraient être appelées ätravailler 
le jour ou le soir lorsque les employés réguliers 
doivent s'absenter. 

Prière de soumettre votre demande à: 
Jean-Claude Giguère 
Secrétaire-trésorier 
Conseil scolaire régional du Centre-Nord 
8815D-92° Rue 
Edmonton (Alberta) T6C 3P9 


Téléphone: 468-6440 + Télécopieur: 


40-1631 


VOU S SC VENIR 


\R 


propriétaires, Margaret et Ray 
Rouleau, ont baptisé le nouvel 
établissement «Wetlands Bed 
and Breakfast». Iestsituédans 
l'ancien hôpital Duclos, au sud 
de l'autoroute 28, à l'entrée de 
Bonnyville, 

«On prévoit ouvrir à la fin 
de l'automne, précise M. 
Rouleau. Ce sera, je l'espère, 
otre cadeau de Noël, cette année. 
Les débuts de cette nouvelle 
entreprise coincideraient avec 
Je début de la nouvelle année.» 

Le couple, qui n'a pas froid 
aux yeux et surtout qui n'a pas 
peurdutravail afaitl’acquisition 
du vieil hôpital en avril 1993. 


Les rénovations ont débuté à 
l'automne de la même année. 
Les Rondeauontneoyé, décapé, 
repeint et décoré afin de 
conserver le plus possible 
l'originalité des lieux etde faire 
ressortir certains aspects de 
l'architecture du bâtiment qui 
date de 1935. 
Entout, dix chambres seront 
mises à la disposition des 
visiteurs à des prix que les 
propriétaires qualifient de 
concurrentiels et raisonnables. 
Il y aura quatre chambres 
familiales ainsi qu'une rampe 
qui rend les lieux accessibles 
aux personnes enfuteuil roulant. 


ne 


DES DESTINATIONS D’AIR CANADA 
À PRIX AVANTAGEUX. 


Cet automne, accordez-vous un temps de repos. Air Canada vous offre douze destinations 
à prix avantageux. Réservez maintenant et. bonnes vacances | 


(CALGARY ALLER-RETOUR À: 
NEWARK/LA GUARDIA À PARTIR DE 


G610*° 


Chaque chambre auraun cachet 
particulier. Six d'entre elles 
représentent des scènes de la 
nature. 

«Les clients pourront choisir 
une chambre qui est vraiment 
à leur goût, explique Ray 
Rondeau. Nous mettrons à leur 
dispositionunalbum-photoqui 
leur donnera un aperçu des 
chambres.» Les visiteurs 
pourront également consulter 
un livre qui retracera l'hitoire. 
de l'hôpital. Is auront accès à 
différents services: petit 
déjeuner, salle de jeux, une salle 


suite à la page 12 


VANCOUVER À PARTIR DE 


Z2Z9A4*$ 


DU/29 OCTOBRE AU 1 DÉCEMBRE DUS NOVEMBRE AU 31 DÉCEMBRE 
WINNIPEG À PARTIR DE TAMPA À PARTIR DE, 

DU OCTOBRE AU 14 DÉCEMBRE DU S NOVEMBRE AU 31 DÉCEMBRE 
“TORONTO À PARTIR DE. MONTEGO BAY/KINGSTON À PARTIR DE 
“DU S NOVEMBRE AU 14 DÉCEUBRE DU SNOVEMBRE A 30 NOVEMORE 
CHICAGO À PARTIR DE LONDRES À PARTIR DE 

DU S NOVEMBRE AU 31 DÉCEMBRE DU 12 NOVEMBRE AU 13 DÉCEMBRE 
MONTRÉAL À PARTIR DE BARBADE À PARTIR DE 

DU NOVEMBRE AU 1 DÉCEMBRE DUS NOVEMBRE AU 8 DÉCEMBRE 
OTTAWA À PARTIR DE PARIS À PARTIR DE 

DU SNOVEMBRE AU 14 DÉCEMBRE DU 12 NOVEMBRE AU 16 FÉVRIER 199$ 


“Dépérles mardis et mereredi seulement. 
*SEn collaboration avec Air Jamaica. 


Le nombre de sièges est Hit ete vol peut être complet. Séjour minimal et maximal 
achat préalable e d'autres conditions s'appliquent, Appelez votre agent de voyages 
ou Air Canada au 265-3355 pour plus de détails 


Ce) 


AIR CANADA 


Pour lé monde 
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+ Yolande Valiquette 


En harmonie avec l’âme des prairies 


CAROLE THIBEAULT 
MEDICINEHAT—Lestotems 
sont la représentation d'un 
animal ou d'un végétal 
symbolisantl'ancêtre d'unclan. 
Les Amérindiens de acôteouest 
de l'Amérique ont d'ailleurs 
fort bien développé l'art de 
sculpter des totems dans le bois. 
“Chezles Blancs, tenter de recréer 
ct art pourrait sembler 
audacieux, peut-être même 
effromté. Yolande Valiquette 
estune artiste de Medicine Hat 
qui a osé tenter l'expérience. 

Toutacommencélorsqu'une 


CANADIEN NATIONAL 


M. Jean-Paul Beaulieu 


MYvon Masse, vice-président 
‘exécutif et chef de la direction 
financière dela Compagnie des. 
chomins defer nationaux du Ca- 
nada (CN), est houroux 
d'annoncar là nomination de 

M. Jean-Paul Beaulou au poste 
‘do Trésorir. 


M.Beaulieu s'est joint au CN en 
novembre 1903 à tre de tréso- 
Fier adjoint. Depuis le 1" octobre 
1994, il remplace M. Gory 
(Church, quiprendra sa retraite à 
la fin de cee annéo après uno 
remarquable carrière au CN à 
tro do trésorier. incombera à 
M.Beaulou, entre autrestäches, 
d'élaborer entempsopporundes 
programmes de inancomentop- 
‘maux pomnettantau CN docon- 
tinuer fairoprogresser se opé- 
rations commerciales ot 
d'améliorer rlatons avecles. 
investisseur. l dirige, en outre, 
les activités associées à la ges 
tion des risques ot assurances. 
M. Boaulou sera siué au siège 
social du GN à Montréal. 


M. Beaulieu possède uno lon- 
xpérienco dans les Goma. 


vostissours ainsique des opér 
ions de fusion et d'acquisition, 
‘Avant son arivéo au CN, l'avait, 
‘après avoir occupé divers pos- 
5 de cadre supérieur financh 
exercé les fonctions de trésorier 
‘dans une importante compagnie 
do services publics de gaz nat 
vol. M. Beaulieu possède d'un 
baccalauréat en commerce de 
l'université Concordia et- d'une 
maltise en administration 
d'afaires de l'École des Hautes 
Études Commorsiales de Mon- 
tréal (HEC). est aussi membre 
du-consoil d'administration du 
chapitre montréalais de l'institut 
‘des dirigeants financiers du Ca 
nada (FEI Canada). 


de ses amies, Joanne Birt, lui 
à demandé de créer un décor 
pour un spectacle de danse 
autochtone, Yolande a alors 
créé la «Medicine Wheel», une 
énorme roue suspendue 
ressemblantäun dream catcher, 
ces petits mobiles que les 
Amérindiens accrochaient à la 
tête du berceau de leursenfants 
pouréloignerles mauvais rêves. 

Plus tard, on présentait à 
nouveau spectacle, cette fois- 
cienpleinair, sousle gigantesque 
tipi de Medicine Hat. Voulant 
ajouter à l'atmosphère 
autochtone, Joanne Birtz 
demande à l'artiste de 
confectionner des totems. Ces 
demiers mesuraient plus de 
quatre mètres de haut. «C'est 
tellement hors de proportion 


j'ai faitles totems les plus hauts 
que j'ai pu. Mais il y a des 
limites...» se rappelle Yolande 
Valiguette. 

Les totems représentent 
différentsanimauxtelsle coyote, 
l'aigle ou le serpent. S'étant 
découvertune nouvelle passion, 
“Yolande décide donc d'en faire 
des versions «salon» et des 
versions «jardin» pour rendre 
ses oeuvres accessibles au public. 
«Finalement, mon ar n'est pas 
du tout amérindien, affirme-t- 
elle. Il est inspiré par leur 
mythologie, de ce que représente 
Les animaux pour eux, mais au 
niveau de la forme, je fais de 
l'art contemporain. 

L'aisteconfeque lespraries 
inspirent énormément. Mariée 
à un rancher, elle à l'habitude 
de prendre de grandes marches 
pendantlesquelles elle ramasse 
fout ce qu'elle trouve sur son 
passage: plumes d'oiseaux, 
‘ossements, brins d'herbe, etc. 


Photo: Carol Thbeauit 


Dans son ateler, Yolande Vallquettétravallié fa fabrication de* 


ses totems. 


Cette cueillette de matériaux 
divers l’a également amenée à 
découvrir une nouvelle forme 
d'antqu'elle appelle «la peinture 
entroïs dimensions», Selaissant 
porter par ses impulsions, elle 
assemble les matériaux sur des 
toilesouencoresurdes plaquettes 
de bois déjà peintes. «Je n'ai 
pas d'idées préconçues. Je 
m'assois et tranquillement es 


choses arrivent», explique 
l'artiste. Et elle ajoute: «En 
travaillant, on retrouve des 
choses comme des vieilles 
pensées qu'on a eues il y a 15 
ans mais qu'on n'a jamais 
réalisées ou des choses qu'on 
avuil yatrès longtemps et qui 
nousontintéressées. Onintègre 
beaucoup d'information et, à 
un moment donné, il ya des 


petits bouts qui sortent comme 
ça dans notre travail.» 

Yolande Valiquette est 
originaire de Mont Saint-Hilaire 
auQuébec. Après avoirterminé 
sesémdes supérieuresendesign 
et en communications, elle a 
travaillé pendant près de 20 
ans comme designer visuelle 
pourdesexpositions. Lors d'une 
visite à Banff alors qu'elle 
participait à un colloque, elle 
est tombée amoureuse des 
Rocheuseset a décidé d'en faire 
son lieu de résidence. Plus 
tard, la découverte er l'amour 
des prairies l'ont amenée à 
Medicine Hat. «Je suis 
influencée par le paysage et 
par l'esprit qui habite les 
prairies», dit-elle. 

Il serà possible de voir les 
nouvelles oeuvres de Yolande 
Valiquette, dont ses fameux 
totems au ArtMarkerde Calgary 
du 17 au 21 novembre. 


La réalisation 
d'un rêve 
suite de la page 11 


delavageetunbain-tourbillon. 

L'établissement abritera éga- 
Lementunsalon dethé—ouvert 
augrand pubie—oùl’on servira 
desdessertsetdes cafés spéciaux. 

Les propriétaires ont déjàreçu. 
la visite de gens qui onttravaillé 
Al’hôpital où qui sontd'anciens 
patients. Ceux-ci sont bien 
curieux de voir le produit fini 
et attendent impatiemment le 
momentob ils pourront profiter 
des lieux. Pourles amants de la 
nature et ceux que l'histoire 
intéresse, pour ceux. qui 
recherchent le calme et la 
tranquilité, le Wetlands Bedand 
Breakfastseral'endroit visiter 
cet hiver. 


CON 


normale des Rocheuses, 


104 aveue, Edmonton (beta) 


aceplr La lus basse. 
RE: Boyd 

Premier vice-président 
juest canadien 
Edmonton (Alberta) 


AMÉRIQUE DU 


AVIS D'APPEL D'OFFRES 
POUR DEUX MARCHÉS DISTINCTS 
LOCATION DE MATÉRIEL DE DÉNEIGEMENT POUR LES TERMINAUX 
D'EDMONTON (ALBERTA) 
LOCATION DE MATÉRIEL DE DÉNEIGEMENT POUR LE TRIAGE: 

SCOTFORD DE FORT SASKATCHEWAN (ALBERTA) 
Les deux marchés consistent à fourir les diférents matériels suvants 
chargeuses sur roues, niveleuse, camion épandeur de sable, tracteurs 
rouier auec remorques à nige, camions à bee tandem, cent à ae. 
Les ones cachetéas seront reçues dans les enveloppes fournies dans le 
dossier d'appel d'fres jusaau jeudi 3 novembre 1994, à midi, heure 


Le dossier d'appel 'ofres peut être oblenu à partir du jeudi 20 octobre 
1994 moyeñnant La présentation dun chèque visé non remboursable de 
quan dors a nom de la Compagnie des chemins de fer nalnaux du 
Canada, en s'adressant à l'agent ingénierie  Conrts, 16" étage, 10004 - 


Renseignements techniques : M. Dave Wie, superiseur général 
Enretien, Eémonton (Abera), (403) 472-3217. 

Renseignements sur l'appel d'offres : Mme Diana L. Novak, agente 
ingénierie : Contrats, Ouest canadien, Edmonton (Alberta, (403) 
4216382, ou numéro sans frais 1 800-896-7977. 


Le CN se réserve le dr de reeer toutes les ofes et ne s'engage pas à 


L'ANNONCE PURLIÉE LE 21 OCTOBRE CONCERNANT LA POSSIBTÉ 
DHVESTISSEMENT AU MANTOBA, NUMÉRO DE RÉFÉRENGE. 
GHAQ470EOPSI, POUR LES ENSEMBLES PARAMEN PLACE ET KIRKEY 
TTERRACE SITUËS À WINNIPEG (MAUTOBA), INDIQUAT PAR ERREUR 
(QUIL NY AVAT AUCUNE RÉGLEMENTATION DES LOYERS”". 


L'ANNONCE AURAI DÜ MDIQUER QU'UNE RÉGLEMENTATION 


PROVINCIALE DES LOYERS ÉTAIT EN VIGUEUR. NOUS NOUS EXCUSONS 
DES INCONVÉNIENTS QUE CETTE ERREUR AURAIT PU CAUSER, 


Canadë 
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Portrait d’un militaire 


SUZANNE SAWYER 


df'accomplir fut d'annoncer la 


CALGARY — Ce n'est pas un femme d'un demes combattants, 
hasard si, à l'âge de 14 ans, qu'ilavaitététué au combatlors 
Raymond Romses s'est inscrit de la guerre des Iles Falklands. 
auservice des cadets de l'Armée Nous sommes allés ensemble, 
canadienne à Lethbridge. Le Caroletmoi-nouslesconnaissions 
destin l'attendait déjà impa- : is étaient nos amis- et la 


responsabilitéd'anoncercedécès 
était la mienne. Ce fut un de ces 
moments les plus bouleversants 
de ma carrière.» 

La feuille de route du colonel 
est ès impressionnante. Il a 
entre autres servi à Calgary, 
Petawawa, Toronto, Montréal, 
Ottawa ainsi qu'en Angleterre 
et à Chypre. 

Raymond et Carol Romses 
ont un fils de 12 ans, Roger. Il 
esten8*année l'école St. James 


t l'exemple desonpère, compte 
Raymond et Carol Romses avec leurs fils Roger. s'enrolerchez les cadets dès cote 
ponsabilités parfois lourdes, On amée. 


ressentchezle militaire, le calme 
etla force d'une paix intérieure. 
Voilà sans doute une des 
nombreuses raisons pour. 
Lesquellsila obtenu promotion 
après promotion à travers les 
années, Cela n'a toutefois pas 
toujours été facile. <Une des 
tâches les plu pénibles que j'ai 


Cons en partant a 
Éa FAST ' 


Pantone ancre agréée Chargé de comptes 
naine arc. FA Amand arr 
469-0320 468-0406 


9109 -82" Avenue + Edmonton, Alberta + Téléphone 468-1658 


En mémoire 


: pr D 
Le colonel Raymond Romses  {’{]lice Servant = 
emners. En céiss, le jeune * 2 DEFIGE NATIONAL DE L'ÉNERGIE . 
ROHSES ñE pouvait pas prévoir “GRDONNANCE D'AUDIENCE GHW-1-34 
qu'un jour il deviendrait 


om de atase are AVIS PUBLII 


de Calgary, un des postes les parie 
ages . 
onto non Hess titre de mandataire de l'entreprise 3025811 Canada La. 
ammées canadiennes. Et il faut Project pipellier Kaintah 
dire que le colonel est encore 
assez jeune. L'Oioenaonal de énergie (<c'Oice>) a reçn une demande at du 2 septembre 190, de Navages 
LE Csrhghouse Lu, à tre de mandataire l'entreprise 3025811 Canada Li, (ce demandeur). présentés 
insert juste comme Sanormémen à Fate 82 ee La' ur l'OM mal nt (ca LS) tua uno 
£a. tout bonnement un jour, en cat d'utilité publique autorisant la construction d'un gézoduc alt d'une usine de traitement du gaz proposée dela 
même temps que quelques-uns Société Home OÙ Company Limite (<clome>»), ans le nor de a Colombo-Brlamique, sq à une Saone 
de mescopains autant parcuriosi comptage de NOVA Gas Transmission Ld. (<eNÉTL>»), ans le ord-aust de l'Alberta. 
is chose Le garodue proposé, nt le coût stimalf es de 13, mllons de dla, consistera en 86 km d'une canalisation 
peer rire de 323, mm {12,16 po de dmbtre rlur, lan e l'usine de tratemat du az proposée de Home, en 
f . Colombie-Brtanique, jusquà un talon de comptage de NGTL, en Aer, le gaduc pourri acheminer ka 
diatement découvert un monde produeton deg tale de Home Sélevant à 880 10m, à pri du 1" rl 1985. De pus, le gaandux proposé 
taillé tour à fait à mon goût. J'ai Aura une capacité encécetar et pourait ransprer ds volumes de gaz rt en sus des 880 10m, à mesure 
alors décidé de poursuivre une és 21 orge 914, SaimPau en | 8 #55 augmentent que le potes de producon du champ Kahn augmente. 
carrière militaire... Les années Alberua. Décédée 1e 30 aoû 1994 à | Of a décidé de tenir ue audanc publique pr voi de mémoire pou l'examen de la Gemande ain d'obtenir 
Éatoniteerr re les ments de preuve ts apions des pales Itressées. 
a ar itonntesag Eliane das has uob ane | Tale pero sua arent dns uen dot pour a 
sa ce ne file. Alfred Jour) de Bosvel en | fervenon écre auprès du Secrétaire de Me et en sigle un copie au demandeur à l'adresse suivante 
cj'alinvestism'OntrappOré, | Colombie Bramique Rene (Prsi)de _ | M. Don. KisouSky 
mais j'ai aussi eu beaucoup de ion en Colombie-Brnnique, Paul | Directeur, Développement de pros 
mes Gusÿ) de Unit en Suslatchewan et |. Moagas Gerghouse Lu. : 
En 1972, il entreprend son … Seam Norman) Alaind'Elmomon. en | _à UE de manddare de l'entropos 2025811 Canada Lt. 
emranementd'offcier réguler Ales Hu peirefes 12 ie. | {0 AS" 
(Regular Officer Training peis-enfens et une amièreamèrepe | Tige 
Univers ill, Aussi um soc, Odile Albert 
Program) à l'Université de eue me, OM Télhone: (403) 234-3357 
idge. C'est Ià qu'il ad Victoria en Colombie-Briumique, | Télécopieur. (403) 244-3355 
Lehbridg A A eux ère, Paul Emile (Lorece) Poulin 
rencontrésafumure épouse, Carol dE eee Laon Ge ul | Le demaideur fuir une cop de La demande à chaque tant 
Richie, qui étudiaitenéducation _ de Suney en Colombie-Brmniqe, et | La date imite de réception de intentions éotas est midi (HAUeuro des Rocheuses) le jeudi 27 cbr 1994 
physique. «C'est le volleyball _ beaucouy de mièces ec neveux, d'aares | _ Le Sert de Of pui une ste des pars pou apr. 
qui fut notre point commun», - rations etbemcoupd'amies. Elea&é | _ Tout person souhltant seuemnt présenter des commentares sur demande do déposer un te de con 
dicelle en parle rangs. Pécééenpautis pur sound Aer, |. ma pt ere dc en repart ni a ea 4 hs À md (He 
“ie en 1989, paré pets -efans insique over 1894. 
Originaire de Magrathen ADert2 pures parents, eux soeurs erun fe. | L'aucince por ur les questions devant être éudiée conformément ai Décret sur es lignes drectrices visant le 
MmeRomsesaapprislefrançais Une cérémonie a eu leu le 2septembre | - processus d'évaluation et d'examen en matière d'environnement. La date limite de réception par l'Ofcs t par 
debase l'école. Plus tard, alors demie à Boswell en Colombie-Bren-_ | oues ls pates des commentaire écris qu surot dans l'ialatin st ml (HR) e eu 24 novembre 1994. 
gssonmaiéathataPeanas, ne Unes |. De inner ls rod nice (crne GI) ges tous 
ivre des cours célébrée parle Père Lafrance le 31 oœ | . les audlnces {es deux document sont often français a en anglais) peuvent tr obtenus en écran au 
ad be 199 À LA, À lu Curie de | Shea GONG a a aan una Suds, gene a ementalon a (03288 2718 
its do fançais MéLema.Lacdléruonserrsuiviepe. | Le secrétaire, 


spécifique demañriserlalangue. uéremen des cendres an cimeübre : | Ofice nalona de l'énergie 
Quelque 4000 personnes À1a au Sacré Coeur de Demnely. 
base militaire de Calgary Prière dene pas envoyer de fleurs mais de 
travaillent-sous-la direction du | phauôt faire un don à In Fondation cena. Goan {Abera) 
F2 
“Télécoplur: (403) 282-5509. 
fée se LR 
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PLAMONDON — «Bonjour, 
monnomest Carolyn MeConnel. 
J'ai commencé le programme 
d'alphabétisation e 2 mai 1992. 
J'ai décidé d'apprendre à lire et 


VENTE PAR APPEL D'OFFRES |. à éccr pour aider mes eufams 
etpour que ma famille soit fière 

PROPRIÉTÉ COMMERCIALE de moi. Depuis que je participe 
(BÂTIMENT DU BUREAU DE POSTE) au programme, j'ai beaucoup 
LEDUC (ALBERTA) plus confiance en moi...» Et 


Carolyn MeComnell continue son 
témoignage de courage grâceau 
programme d'alphabétisation 
offert aux Franco-Albertains 
depuis 1988. 

C'est la xjoumée d'alphe- 
“bétisations tenue à Plamondon, le 
jeudi 30ctobre,lapremière d'une 
série de rencontres d'infomnation 
qui se tiendra dans le nord-est 
prochainement. 

‘Angèle Bulcau, coordinatrice 
duCentreéducatfcommunautaire 
de Alberta dela région du nord 
esis'estadressée aux gens réunis 
au Qub des Piomniers. Elle à 
raconté à l'auditoire les débuts de 
l'alphabétistionen Albert, plus 
précisément à Saint-Paul, qui à 
étélepointdedépartduprogramme 
dans l'Ouest canadien. Elle a 
infommé les gens sur l'anal- 
phabétisme parmi les adultes 
francophones albertains et sur 
les façons de répondre à leurs 
besoins, C'estuntravail bénévole 
quipeutétr vraiment enrichissant, 


Propriété suéo au 4810, 50" Avanue. Bâtiment do doux étages fait 
‘de briques et do ciment datant d'environ 42 ans, Sen de bureau da 
poste fédéral. Zonage commercial (C-1) 


Pour obtenir de plus amples renseignements, communiquer avec 
R. (Bruce) Copeland, agent immobilier principal, Travaux publics et || 
Sonvicos gouvemementaux Canada, services des blens immobi- 
Hers, 8700 avenue Jasper, bureau 1000, Edmonton (Alboria) TSJ 
4E2, au (409) 497-3716. Pour so procurer des formulairés dofre 
d'achat, s'adresser à Lynn Marchuk, cho d'équipe, bureau da poste 
de Lodux, 4810, 0" avenue, Loduc (Alberta) T9E 2E0 ou à Ciydo 
Flynn, gestionnaire immobilier, Travaux publics et Sanicos gouver- 
nemontaux Canada, 10225, 100" Avenue, bureau 200, Edmonton 
(Albora) TSJ 1J9, au (409) 496-4134. 


DATE LIMITE 


Les soumissions cachotées seront reçues jusqu'au 14 décembre 
1994, à 14h, à adresse suivante: 


Directeur régional 
Sanvicas administratfs et poltiques de contrat 
9700, avenue Jasper, buroau 1000 
Edmonton (Aborta) 

TSJ4E2 


ILSE PEUT QUE LE MINISTÈRE N'ACCEPTE AUCUNE OFFRE, 
MÊME LA PLUS ÉLEVÉE. 


TRAVAUX PUBLICS ET 
SERVICES GOUVERNEMENTAUX CANADA 


Marchandise gouvernementale 


Vente «payez et emportez» 


Les marchandises offertes peuvent varier d'une vente 

à l'autre et peuvent comprendre - sans toutefois s'y limiter 
- les articles suivants: des bureaux, des chaises, de 
l'équipement de bureau, des classeurs, des fournitures de 
bureau, du matériel photographique, etc. 


Dates des ventes: les samedis, de 9h à midi 
29 octobre 
19 novembre 10 décembre 

Conditions de la vente 

Tous les articles sont vendus «tels quels» et doivent être 

payés en argent ou par carte de crédit Visa ou Mastercard 

au moment de l'achat. Toutes les ventes sont définitives. 


AUCUN EXAMEN PRÉALABLE 
DE LA MARCHANDISE N'EST AUTORISÉ. 


Lieu de la vente: 

T.P.S.G.C. 

Centre de distribution des biens de la Couronne 
11434 - 154° Rue; Edmoton 

Tél.: (403) 495-3704 


La date et l'heure des ventes peuvent changer 
sans préavis. 


Mers 2e 
GOVERNMENT SERVICES CANADA 


Vers un meilleur lendemain 


Photo: Lina Labonté 
Fernande Plamondonet Denise Diesel ont faltune présentation 
spéciale pour Angèle Buteau. 
«S’engager bénévolementdans 
ce travail d'alphabétisation, 
poursuit-elle, c'est un geste 
d'amitié. En alphabétsation, 
onpare des émotionset du coeur, 
C'est une éducation qu'on se 
donne, c'est un cadeau qu'on 
donne à quelqu'un pour une 
meilleur lendemain.» 

<Le programme d'alpha- 
bétisation en français débutait à 
Plamondon en 1992 grâce au 
travail achamé d'une pionnière, 
Denise Diesel. Sans sa 
détermination et sa motivation, 
ceprogrammen’existerait pas», 
a ajouté Mme Buteau. 

Mme Diesel, première 
formatrice de la région de 
Plamondon, partagé Son vécu. 
«J'ai réalisé que je n'avais pas 
besoin d'être enseignante de 
profession pour former et 
améorerl'éducationd'une amie. 
Je suis Jà pour elle et pour son 


apprentissage, afin que cette 
éducation lui ouvre des portes. 
J'en ai reçu autant que mes 
<apprenantés».» En terminant, 
cle a présenté Carolyn 
MeComnell, première apprenant 
danslarégion, qui fait connaître 
ses défis et ses aspirations. 

Femande Plamondon, aussi 
fomatrice, aelle aussilivré son 
témoignage. Elle a paré de son 
travailachamé,untravail bénévole 
qui a contribué à son dévelop- 
pement personnel et ainsi qu'à 
celui de sa communauté. 

En plus du programme 
d'alphabétisation, le CÉCA du 
nord-est désire mettre sur pied 
unservice detutoratafind'aider 
les émdiants qui éprouvent des 
difficultés dans leurs études et 
Jeurstravaux scolaires ainsi qu'un 
programme. d'alphabétisation 
familiale. On peut le rejoindre 
en composant le 645-6214. 


ŒR TC Décision Canadä 


Décision 94-786. CRCN Commanenons Ie, Casa et Latiridge (AB) AP 
 Acuisiion del des empdses de programmation de Aéro 
<CCNTV Calgary et CFON-TV- Letibrides, prop dla MU Acquis Inc. 
La ience expire le 1 00 199. « Vous ponez ailriséocmens de CRTC. 
dus "Gaz du Card” Pare x beau du CRTC das Les biaèqes 
deréérnce taux bare ee tie pendant es heure morales d'affaire. Pot 
btenircopi de document puis da CRTC, père de conmaniqer ve le CRTC 
aux eadrok dprs OH, (19) 97.242, Vincaner, (604) 666-2111 


Men Gregor Cencr Patrie ad 


nes Fancoemen Comniaion 
#4 TC Avis public Canadä 


‘Avis CRTC 1994-12. APPEL D'OBSERVATIONS RELATIVES À UNE. 
DEMANDE VISANT LA SUPRESSION DU SERVICE AMÉRICAIN "THE, 
“WEATHER CHANNEL" DES LISTES DE SERVICES PAR SATELLITE 
ADMISSIBLES. Les cbsemañons és dore parvenir an Serie pénénh, 
ÉCRTC, Onau (ON, KIA ON3, ps tar Le an 7 novembre 194 Le tete 
comp de et vs en doi en comique ve salle d'une du CRTC. 
a (619) 997-229, ta breux éganat du CRTC à Toronto (416) 95-6773, 
Mona (54) 283-607, Vncouve (04) 6662111, Winipeg (204) 98-6506, 
aix (02) 26-7997. 


AUD Green ei der  Coaden Rage d 
Hétconmuncaions caadennes  Takcomruneaions Conan 


CR 72 Avis public Canadä 


Avis pote CRTC 1998.14. Le CRTC a raide I demande avant 
[TRAVERS LE CANADA. Demande 94146500) présentée pr la CANADA 
SATELLITE COMMUNICATIONS INC. (CANCOM) œ vue de modifier 
Henderson am males de ibn rafason nrepagant 
WIBICTV (CBS) Det (Mk par WTOL-TV (CBS) lo (Oo) ah se des 
signa lie autre istier EXAMEN DE LA DEMANDE: CANCOM, 
Iitne age, 50 co cheminDuamhope, Miss, On LB 3C2- Les 
cg de eee demande et send en commiriquent ace all d'xaen du 
CRTC, Édie central, Les Tease de a Chandibe, promenade da Pre, Pièce 
20, (QE AB, (19) 997-2409; tanurauégioml CRTCA Vansuven: 
00e Burad Pe 1380, CP. 1300 Vancover (CB) 267 (6096-2111. 
Les interenies ét doivent parvis Sectéaegénéal CRTC, Ouva (On) 
KA ONZ preuve qu'une ei confome envoyée à requérante Le aan! 
Lcdnorsmhre124 Poordeplaamples rimes sr process dineenion, 
ous pouvez craque avec Aires palques du CRTC à Hal (19) 997. 
13, Fax (IS)SPEQZIE, ATS (IS) ONE OMS 


Corne delordoclfalon etes Canadian Be ea nd 
RAD Énneeceenne asso Common 


a 


Le Musée Héritage fait revivre 
les communautés religieuses 


ST-ALBERT — Plusieurs 
personnes ont assisté, le 20 
octobre A l'ouverture officielle 
d'une nouvelle exposition au 
Musée Héritage de Saint-Alber. 
L'exposition, portant sur les 
communautés religieuses, sera 
enmontrejusqu'au 8 décembre. 

Les visiteurs peuvent voir 
une quinzaine de mannequins 
revêtus d'habits d'époque des 
communautés religieuses 
féminines qui sont venues en 
mission en Alberta. Les 
premières sontarrivées en 1859. 
Laprovinceaétécrééeen 1905. 

Les Soeurs de la Charité (les 
Soeurs grises) ont été les 
premièresà foulerlesolalberain. 
Elles sont arrivées au lac Sainte- 
Anne le 24 septembre 1859, où 
elles ont dirigé une école de 20 
élèves. Elles sont déménagées 
ASaint-Albertle23 mars 1863, 
soitdeux ans aprèssa fondation. 
Elles yontdirigé ce qu deviendra 


tour à tour un couvent, une 
école,unhfpitaletun orphelinat. 

L'exposition est Lrès im- 
pressionnante. Quelles qu'elles 
soientetquelquesoitle costume 
qu'elles aient porté, ces 
religieuses ont tout donné pour 
aider les missionnaires de 
l'Alberta à faire connaître 
l'Évangile partoutodelles sont 
passées. Il serait trop long de 
toutes les nommées mais disons 
qu'elles sont venues, qu'elles 
ont vu et qu'elles ont vaincu. 
pour servir. 


00, Banque de Montréal 
10189, 101e Rue 


asco 
trave 


Paroisses francophones 
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senice d'autobus, disponible en 
novembre, 960 mois. Apelez au 47 
1266. (8-11) 


Appartements à louer 
(Où: Manoir S-Thomas 
Pour qui: âgé de 60 ans ou pus 
Grandeur: chambre coucher 
Commodtés: 

: près de l'église Sain-Thomas 
* près du contre commaral 
Bonne Doon 

«bon sonico d'autobus 

Pour plus d'information, 
composez le 466-7886 


Dans Le but de vous ff un moïleur serie Le Franco vous ofte une 
Ghronigue de potes annonces. 

Tarifs: 7 $ pour 20 mais ou mains pour 1 samaine 12 $ pour 20 mots où 
mains pour 2 somaines. Plus do 20 mois: 108 Ge pue parmot Annonces 
“encadrées: ajoutez 350 $ pour l'encadrement. Vous dovez caleuler 7%. 
do TPS. 


Toutes les pottes annonces doivent nous pérvenir accompegnées 
‘du palement: chèque ou mandat: poste à rire bureau avant und mil. 

Aucune annonce sera &ccoptée par éléphans, Tuls annulation peu 
tr fat par téléphone an composant le 488-6684 avant 1 und à ml. 

Nous n'acceplons pas Les als d'appal. Faites voir chèque ou mandat 
poste à l'ordre de: 


Le Franco, 8923 - 82 Avenue, Edmonton (Albert) 
Coop dhabitaton Le quanier du | Garenne hone avec. 
oxpér 


vendra {pour enfants 1 anse ue) 
Demeure surrua delaF ac Appelez 
Maryse: 465-3567. 44-11) 


SVP contactez Ross-Maris Tremblay: 
469-1116, (2412) 


McCuaig DESROCHERS 


avocats et notaires 


Au service de la 
francophonie albertai 


Edmonton (Alberta) TS4 3Y4 


tél 


Pour tous vos 
besoins de voyage 


Cartes d'affaires 


seed Résidentiel et commercial 


Tout pour répondre à vos besoins! 
Christian - 489-5365 
Robert 447-5267 | 


DR R.D. BREAULT 
ZE DENTISTE 


Strathoona Modical Dental Bidg. 


Pibco 202, 8229 © 103 Rue 
Messe Or ag See 
du dimanche | | 35; center, 1010- 101 Rue, F 
EDMONTON Edmonton, Alberta TSH 4B9 CADRIN DENTURE CLINIC 
Mc (403) 423-1040 Bernard CH 
“Diréanche: 10h30" F d Édifice G.B. 9562 - 82° Avenue 
Albert Tardif, président Edmonton, Alberta T6C 0Z8 
pre Eniée opt, plancher pin 
Per Bur. 429-6189 Rés. 465-1533 
mer 1 
ae DR COLETIE M. BOILEAU À 
ES . Es 
ER 
: 50, Wost Grove Professional Blé 
ee | mine 
Some 160 | Eémonion,Abera TEN V6 Tél: 455-2380 
Dm sa tt l 
É Dr J. Georges Sabourin 
So 1 BA. MOLFROS (6) 
Lee Obuéricien Gomécologue 


À ren 


CALGARY 
Saine-Farile 
1219250 Rue SO. 
Same: 17h 
Dimanche: 10h30 


os Er ne) 


NB. Les membres de FA CFA. reçoivent un abonnamant GRATUIT au FRANCO. 


ep M eo 
Mets SU 


a. 
La 


Connelly 
McKinley Ltd. 
Salon Funéraire 


303 Hys Centre - 11010- 101 Rue 
Edmonton, Alberta TSH4B8 


Tél: 421-4728 


DÉRY PIANO SERVICE 

A. Déry a?7. 
LD Ven as 

Tél: (403) 454-5739 

11309, 128* Rue, Edmonton (Alberta) 


lg 


Dr Léonard Nobert 
Dentiste 


54 rue St. Micheal , St-Albert, Alberta TBN 1C9 
Téléphone: 459-8216 


10011 - 114e Rue 
Edmonton, Alberta 
422-2222 


Er 


Lo, Muir Drive 256, ruo Fir 
St-Abert | Shrvood Part 
l4G82222 4642226 


Avocats - Notaires 


Services en français disponibles 


10104 - 109 Avenue 


David Patterson. Edmonion, Alberta TSJOHE 
Téléphone: 424-1800 
Michèle Kruchten Let 
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+ Pierre Légaré 


L'existentialiste de l’humour québécois 


Pierre Légaré se contente d'un: L'humoriste, qui sera de 
EDMONTON — De la horde _uboure, d'un pied de micro et _ passage en Alberta au début de 
d'humoristes quiontpris d'assaut d’une chemise qu'il transforme _ novembre, mise d’abordetavant 
depuis dix ans les scènes du en capuchon. toutsursestextes. Cequi alimente 
Québec, il se distingue par son «La première chose que doit ses ruminations? «Le quotidien, 
stylesobre. Certains optentpour _ défendre un show, affime-tl, ce qu'il y a au bout de La vie et 
‘une mise en scène élaborée, des _c'estle propos. Sitonproposest _le chemin qui y conduit!» Plus 
changements de costumes faible, c'est là qu'il faut que … concrètement celapeutse traduire 
fréquents, un accompagnement | 'alleschercherdeschienssavants, _ pardesréflexionssurles relations 
musical et des effets spéciaux. des ombres chinoises pis des _ hommes-femmesousurlasociété 
Pas lui. En guise d'accessoires, danseuses!» de plus en plus complexe et 


L'humoriste Plerre Légaré 
s'interroge à voix haute sur 
f'abeurdité de l'existence. 
individualiste dans laquelle nous 
vivons. 

Pierre Légaré estime que son 
matériel est facilement 
«exportable». «Je ne traite pas 
dequébéciude,d'Hotfrancophone 
aumilieu d'une meranglophone, 
d'Hydro-Québec ou de 
souveraineté C'estplus"l'amour, 
Ja vie, la mort" » 

J'essaie d'écrire un humour 
quilaisse quelque chose confic- 
til, qui ponte à réfléchir sur ses 


d'une photo, d'une aquarelle, etc. 
pour illustrer sa carte de Noë 


Veuillez faire parvenir vos oeuvres 


d'ici le 5 novembre à: Pair hqae 
ACFA provinciale Je souhaite qu'il reste quelque 
als Lyne Lemieux chose une fois le spectacle 

200, 8923 - 82e Avenue terminé.» 
Edmonton (AB) T6C' 022 Psychologue de formation, 


Pierre Légaré a fait ses débuts. 


sur scène à La fin de la trentaine. 
À ceux qui s'étonnent de cette 
vocationtardive, il explique que 
le saut en s'est pas fait d'un 
coup. 

Iaécritpourd'autrespendant 
des années avant de décider de 
défendre lui-même ses textes. 
Des chanteurs, des animateurs 
de radio, des réalisateurs 1616, 
un magicien et même d'autres 
humoristes ont eu —ou ont 
encore=— recours ses services. 
Pourlui le passage des coulisses 
à la scène s'est donc fait en 
douceur, 

Pierre Légaré voit d'un bon 
oillamultiplicationdunombre 
d'humoristes québécois. «Le 
parallèle quime vient, c'estoelui 
des centres commerciaux, lance- 
il, mi-ieur. Logiquement, la 
pire place pour installer un 
magasin, c'est à côté d'un autre 
magasin! Pourtant, les magasins 
attirentles magasins qui attirent 
les magasins. C'est un peu la 
même chose pour l'humour. Si 
quelqu'un va voir un spectacle 
d'humour et qu'il apprécie, iL 
aura le goût de recommencer.» 

L'humoriste affimme aussi que 
cette situation crée un climat de 
saine concurrence. «Certains 
placent la bare très hautes, 
constate-t-il. Pour soutenir la 
‘comparaison il faut doncfignoler 
sonspectacle. Chacunessaie aussi 
desedémarquerendéveloppant 
unstyle particulier «À unecertaine 
époque, poursuit-il, le peu 
d'humour francophone qui se 
faisait en Amérique était de 
l'humour de club. Maintenant, 
il ya des courants. Certains sont 
plus poétiques, d'autres plus 
satriques. Certains vont cogner 
sur la politique, d'autres sur le 
vécu. Ça force les gens à se 
distinguer.» 


VIA VOUS EN MET PLEIN 


(Que vous opiez pour confor simple de La lasse coach ou pour tout le charme de La classe 
Budget tas d'arent VA ao ar aa Une chance 


unique de viser votre famille et vos ais ou d'adrnirr les pay 


sages spectaculaires des Rocheuses 
dès Pare comme sels les trains transcontinentaux Vus permettent de ele. 40% de 
rabais ce automne cet hiver! Consultez sans tarder otre agence de voyages ou appelez 


VIA Rail“ au 1800 561-8630. 


ONE AA ANA 


panoramiques La voiture 
Skylne est également 
à leur disposition. 
voyageurs del prembre dla 
énëficent de toutes es Lu 
cités et du confort de la classe Bleu 
d'Argent voitures ns avec douche, 
exclusif dela voire Parc, avec 


salons et sa section pansramique 
ex bien sûr, Ja fameuse votre restaurant. 


W 


